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EOPHMEPIZ THZ KYBEPNHZEQ2

THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOz NPQTO

Ap. dGArou 170

NOMOZ YIT APIO. 3484

Kuowon tne Suupwviac ueta&u e EAAnvIkAG Anuo-
Koartiac kat NG AoaBIkng Anuokpatiag tng Atyu-
MTOU yia Tnv ano@uyn tng SIMARG gopoloyiac Kai
TNV anoTeory NG Popodiapuync avapopIkd UE TOUG
POPOUC E100SNUATOC Kal KEQaAaiou.

O MPOEAPOZ
THX EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

Ekdi{doue Tov ak6houbo viuo tou YAQpLoe n BouAn:
ApBPO TPWTO

Kupwvetal kat €xet v 1oV, riou opilel to dpbpo 28
nap. 1 Tou Zuvtdyuarog, n Zupewvia HeTagy g EA-
ANvikng Anuokpatiag kat g ApaBikng Anuokpatiag
NG AltyUmTou yia TV anoguyn Tng SImANg popoioyiag
ava@opIKd YE TOUC POPOoUC EI0OSAUATOC Kat KEPpalaiou,
rou urtoypdgnke oto Kdipo atig 27 NoeguBpiou 2004, To
Kelpevo tTne omoiag oe MEWTATUTO OTNV EAANVIKA Kat
ayYAKN YAWooa €xel wg eENg:

ZYMOQONIA

MeTa&U g EAANvIKAG dnuokpatiag kat g ApaBikig
Anuokpatiag g AlyUrtou yia TNV anopuyn T SUmANG
(popoAoyiag Kal Tng amoTPOoMIg TNS POPOdIAPUYNS ava-
POPIKA e TOUC PAPOUG EICOBNUATOC Kal Kepahaiou.

H KuBépvnon tg EAAnvikAG AnuokpaTtiag kat n Ku-
Bépvnon g ApaBikng Anuokpatiag g Avyurtou,
EMOUPOVTAC va GUVAPOUV ZudPwvia ylia Tnv arno@uyn
™G SIMANG popoAoyiag Kal TG AnoTPOMAS TNG POoPo-
SlaPuYNG avaPopikd Pe Toug POPOUG EI0OBNUATOC Kal
kepahaiou, cuppwvnoav ta akéouba:

KEDAAAIO 1
2KOMOz THZ ZYM®QNIAZ

Apbpo 1
MPOZQMA ZTA OINOIA E®OAPMOZETAI H ZYM®QNIA

H napoloa Zuupwvia epapudleTal i MPOoWNwy mou
eival kdtolkol Tou gvig N Kal Twv dUo ZUUBAANOUEVWV
Kpatwv.

ApbBpo 2
®OPOI XTOYZ OMNOIOYZ A®OPA H ZYMOQNIA
1. H mapovoa Suppwvia epapudletal otouc pOpous

£100dNUaTog Kat kepalaiou mou sruBdAlovtal yia Aoya-
plaoué evig SupBarduevou Kpdtoug 1 Twv SIOKNTIKWY

7 AuyouoTtou 2006

UTIOSIALPECEWY TOU N TWV TOTIKWV APXWV Tou, aveEdp-
™Ta and tov TPdno nou srBdAAovTat

2. ®Spol eloodNUATog Kat kepalaiou Bewpouvvtal Aot
ol (pSpol Tou erBAAOVTAL 0TO OUVOAIKS £106dNUA, OTO
OUVOAIKG KeAAalo, | og oTolxela Tou el0odNUATOG N
Tou Kepalaiou, cupriepINaUBaVOUEVWVY TWV GAPWV TIoU
erBAA\ovTaL 0TNV WPEAELQ TIOU TIPOKUTITEL ATO TNV EK-
roinon KwnThg N akivntng mneplouoiag, KABWS Kat Twv
POpwv el TN uniepa&iag mou npokurtel and Tnv ava-
Tiunon tou kepalaiou.

3. O1 uplotduevol pipol oToug oroioug epapudleTal
n napovoa Zuppwvia edkdTepa eivat:

a) ZTnv nepitwon g EAANVIKAG AnuokpaTiag:

i) 0 POAPOC EI0OSANATOC Kal KEPAAAIOU PUOIKWV TIPO-
ORNWY,

ii) 0 PAPOC El0OBAUATOC KAl KEPANAIOU VOUIKWV TIPOC®-
Twv, (EQPEENG avapepduevog we «EAANVIKOS pApog»).

B) Ztnv mepimtwon TG ApaBlkig Anuokpatiag tng
AuydrtTou:

i) 0 bépog akivntng neplouciag (cuunepAauBavous-
VWV Kal TWV pOpwV yNg Kat KTipiwv),

ii) 0 evoroNuévog POAPOC PUOIKWOV TIPOCWTIWY,

iii) 0 pépoc oTA KEPSON TWV ETUXEIPNOEWYV,

iv) 0 PAPOG YIa TNV AVATTUEN TWV POPONOYIKWY TIOPWV
Ttou Kpdtoug,

v) erunpdobetol pbpot mou erBdA ovTal emi Twv
Poava@ePSUEVWV POpwv (EPEENS avapepOuEVOE WC
<ALYUTTTIOKOG (POPOG»).

4. H Suppwvia epapudletal emnione oe omoOUCOH-
TIOTE TAUTOOTMOUG 1] OUCLWOWC TIAPOUOoLoug pApoug
rou eriBdAAovTal META TNV NuepPounvia uroypapig g
Supgpwviac enti mMAéov, ) 0 AvTIKATACTAOT), TWV UPLOTA-
HeEVWV pOpwV. Ot apuddleg apXsg TwV SUUBAANOUEVWV
Kpatwv yvwoTtorolouv N yia otnv dAAn ornoleodnrote
onuavTikég ahayég gxouv eméNBel OTIC avTioToLXEg
(POPONOYIKEG VOUOBET(Eg TOUG.

KEDAAAIO I
OPIZMOI

Apbpo 3
ENIKOI OPIZMOI

I. Ma Toug okomoug auThg TNG ZUpPwviag, eKTéC av
gvvola Tou Kelugvou anarttel dlapopeTKA:

a) ot dpot «€va ZupBarAduevo Kpdtog»» kat To «dANo
SupBalSuevo Kpdtog» urtodnAwvouv tThy EAANVIKA An-
pokpatia A Tnv Alyurto dnwg to Keluevo amartel,
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B) o 6pog «ENANVIKA Anuokpatia» reptAauBdvel To
£€3apog g EAANVIKNAG AnuokpaTiag Kal To TUAUa Tou
B®alaoaiou BuBou kal Tou uteddpoug TG KATW armo
Meodyelo @dhaooq, i Twv omoiwv n EAAnvikA An-
pokpaTia €xel KuplapXlkd SIKAWUaTa oUNpWva Pe TO
Alebvée Alkalo mipog To okomnd eEepedvnong, eESpUENC
N EKUETAAAEUONG TWV PUOIKWV TIOPWYV QUTWV TWV TIe-
PLOXWV,

Y) 0 épog «Alyurtog» onuaivel To £€dapog Tng APaBIKNAG
Anuokpatiag ™g AlydmTou, Kal XPnGoUUOTIOIOUUEVOG UE
TNV YEWYPAPIKA Evvola, mepthapBdvel Ta Xwplkd Udata
Kal KGBe Teplox ToU ePAMTETAL OTNV AKTA TEpa and
Ta XwpPKA Udata, mdvw ota oroia n Afyurtog aokel
KUPLAPXIKA SIKAIWUATA, CUMP®WVA UE TNV ALYUTTTIOKN VO-
poBeaia kat to Alebvég Alkalo kat n oroia Arav A uropel
VA XapaKTNELOBE( wg uia Teploxn otnv omoia n Afyurntog
uropel va aoknoel dikaiuata os oxéon e tov 6aldooio
BuBG Kal To UMESAPOG KAl TOUG PUOIKOUG TIOPOUG,

8) 0 dpog «MPSowTo» TePNauBAvel va QUOIKS TPd-
owWTIo, Jia etatpeia kat omotadArote AAAN évwaor mpo-
OWDTIWV,

g) 0 6pog «eTalpeia» onuaivel oMoladAMOTE ETALPIKNA
MOP®N KEPAAALOUXIKOU XAPAKTAPA 1| OTIOLOBATOTE VO-
MKS mpdowTto To ormoio §xel TNV (Sla POPOAOYIKY e-
Taxeiplon ye pia etapeia Kepahaouyikou Xapaktmea,

0) ol 6pol «erxeipnon evoe SuuBariduevou Kpdtougs»
Kal «erxeipnon tou dA\\ou ZuuBaliopévou Kpdtoug»
UModNAWVOUV avT{oToLXa MIa ETILXE{PNON TIou aoKelTat
and KATolko Tou evég SupBarAduevou KpdToug Kal ula
eruxeipnon nou aokeital and kdroiko tou AAou Zup-
BaAAduevou Kpdtoug,

n) 0 P0G «UTIMKOOG» UTIOBNAWVEL:

i) OTIOLOBATIOTE PUOIKS TIPAOWTIO TIOU EXEL TNV UTINKO-
étnta evég SuuBailduevou Kpdrtoug,

i) olodNMOTE VOUIKS TIPACWTIO, MPOCWTIKY £TAlP(d 1
£vwon TIoU aroKTA TO VOUIKO KaBeoTwE Tou amnd Toug
vououg mou toxuouv oe gva SuuBaliduevo Kpdtog,

0) 0 6poC «dEBVEIC PETAPOPES> UTTOSNAWVEL OLAdAIOTE
peTagopd e TAoio 1| agpookdpog, ekTdC av To TAoI(o A
TO agPOOKAPOG ekTeAE! SPOUOASYIA ATTOKAEIOTIKA- UETAEY
TomofeolV ugoa oe €va and ta SupBarAdusva Kpdn,

1) 0 OPOG «aPUAdIa APXT» UTIOBNAWVEL

i) oV mepimtwon ™g EAANvIKAG Anuokpatiag, Tov
Yrioupyd Okovopiag kat OIKOVOUIK®WV 7 Tov eE0UCLodo-
tnuévo avtinpdownd Tou,

i) Ztnv mepimtwon tg Awydrtou, Tov Yroupyd Oiko-
VOUIKWV 1} TOV €£0UCI0B0TNUEVO AVTIMPEAoWTO TOU.

2.000ov apopd oTnV eQapuoyn NG MapoUcas SUNPW-
viag and éva ZupBar\duevo Kpdtog onotoodnnote 6pog
o omoiog dev Tpoadlopiletal o auth Ba €xel, ekTdg av N
gvvola Tov Keyuévou anattel SlapopeTikd, TNV gvvola Tou
€xel Katd ™ oTyu ) TNG EPAPMUOYAC CUMPWVA UE TOUG
vououg autou Tou Kpdtoug avapopikd Ue Toug pOpouc
OTOUG OTIo{0UG ePapudleTal 1 SUUPwVIa, OTIOLAoSATIOTE
gvvolag oUupwWVa Pe Toug epapuolOuevous popoAoYL-
koUg véuoug autou Tou Kpdtoug urieploxiouoag ekeivng
e évvolag Tou dideTal 0 autd Tov 3po cUUPWVA UE
dM\oug véuoug Tou Kpdtoug autou.

Apbpo 4
KATOIKOZ

1. Ma Ttouc okomoUg authAg NS Zuppwviag, o 6pog
«Kdtolkog evig ZupBalAduevou Kpdtoug» onuaivel to

TPSOWTIO TOU, CUNP®WVA JE TOUG VOUouUS autou Tou Kpd-
Toug, unidkeltal oe popoloyia oe autd Adyw Katolkiag
N SLApOVAC Tou 1) TOTIOU SLo{KNONG TWV EMIXEIPNUATIKWV
dpaoTNElOoTATWY Tou 1) AANoU apduotag puong KpLtnpi-
ou Kal mepthapBdvel eniong autd to KpdTog kat otola-
SNroTe MOALTIKA urtodlaipeon 1 Tomukr apxn autou. AANG
0 dpog auTdg dev neplAapBAvel OTIOLOdNTIOTE TMPACWTIO
rou umiékettal o gopoloyia oto Kpdtog autd éoov
agopd uovo To £loddnua mou TpogpxeTal amnd mnyEg
uéoa oe autd f oe kepdhato mou Bpioketal og AuTo.

2. Av, olupwva pe TIc dlatdEelg Tng napaypdeou 1,
éva PUOIKS MPGowTo eival KATOIKOG KAl TwV dUo ZUu-
BaAopévwv Kpatwv, Tdte 1 VOUIKA Katdotaoh Tou
kabopiletal wg eENG:

a) Bswpeital 6Tt eivat kdtolkog Tou Kpdtoug oTo
oroio 81a08Tel HOvVIUN OIKOYEVELAKY £0TiQ, av SlaBsTel
uOvVIUN OIKOYEVELOKN £0Tia kat ota duo Kpdtn, Bswpeitat
katolkog Tou Kpdtoug pe 1o omnoio diatnpel otevdte-
POUC TIPOOWTTIKOUG KAl OIKOVOMIKOUC SECMOUG (KEVTPO
{WTIKWV CUPPEPOVTWV),

B) av To Kpdtog oTo omoio £XEl TO KEVTPO TWV {WTIKWV
OUMPEPOVTWY Tou dev uropel va mpoodloplodsi, n av
dev SLaBETEL UOVIUN OIKOYEVELAKY) £0TIO 08 Kavéva and
Ta 8Uo Kpdtn, Bewpeltal KAToKog pévo tou KpdTtoug
OTO oTIoi0 €Xel TNV ouvndn dtauovr] Tou,

y) av €xel ouvhon Siapovi kat ota dvo Kpdtn 1 og
kavéva and autd, Bswpeital kdtokog tou Kpdtoug Tou
ormoiou eival ummkoog,

d) av eival urmkoocg Kat Twv dUo Kpatwv i Kavevog
andé autd, ot apuddileg apxég Twv TupBaillouévwy Kpa-
TV dleudeTolv To Bua ue auolBaia ouppwvia.

3. Av katd g dlatdEeig g napaypdpou 1 €va mpd-
OWTo eKTOG and PUOIKS TPAoWTIO eival KATOIKOG Kat
Twv dUo ZupBarouévwv Kpatwv, Téte To mpdowTo
autd Bewpeital KATolkog Tou ZupBariduevou Kpdtoug
oto orolo Bploketal n €dpa g MEAYMATIKAG Sloikn-
ong Tou.

Apbpo 5
MONIMH ErKATAXTA>H

1. Ma Toug oKomoug auThg TNG ZUMPwviag, o 6pog
«OVIUN £YKATAOTACN» UTTIOBNAWVEL £va KABOPIOUEVO
TAMO ETUXEIPNUATIKOV SpACTNPIOTATWY HECW TOU OTOi-
ou ol epyaoieg uiag ermxeipnong dieEdyovtal ev OAw 1
eV MEPEL.

2. O 6pog «udviun eykatdotaon» nepthaupdvel eidt-
KOTepQ:

a) Térno dlolknong,

B) urtokatdoTnua,

Y) Ypageio,

d) gepyootdoio,

€) epyacTthplo,

0) opuxelo, mnyn netpelaiou | agpiou, Aatoueio H
ormolodnmoTte AAAo Tomo eESPUENG PUOIKWY TIdPWV, KAl

Nn) £YKATtaoTAoEeIg Kal anodAKeg Mou XpnotdomolouvTal
oav MWANTAPLO EUMOPEUNATWV.

3. O 6pog «udviun eykatdotaon» eniong mepA\auBa-
VEL:

a) éva epyooTtdolo N éva €pyo KATAOKEUNG N eyKatd-
0TAONG N ETOTITIKEG dPAOTNPELOTNTES OE CUOXETIOUO UE
Ta nponyouueva, aA\d pdévo Srou TETolo £pyo, oXEBLO
N dpaotnplétnteg ouvexiCovrtal yia ya nepiodo peya-
AUtepn and svvéa (9) unveg,
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B) n Mapoxn UMMEECLWY, TIEPINAUBAVOUEVWV KAl TWV
OUMBOUAEUTIKWV UTINPECLWY, amd Jia emixeipnon uéow
urtaA\AAwv /i AAou mpoowTiikoU Tou ipocAauBdveTal
and v enixeipnon yr autd 1o okomd, aAAd pdévo dtav
dpaoTNPEIOTNTEG AUTEG TNG MOPPNG cuveyiCovTarl (yia
To {510 1 yia ouvdeduevo £pyo) ugoa oTn XWEA yla uia
niepiodo 1 meplddouc Tou abpoloTikd va urepBaivel
TOug gvvéa (9) unveg.

4. AveEdptnTa and Tig nmponyouueveg dlatdEeic autou
Tou ApBpou, 0 6pog «udviun eykatdotaon» Bewpeitat
otL dev neplAappdvet:

a) ™ XPNOoN SIEUKOAUVOEWV ATIOKAEIOTIKA PE OKOTIO
v anobnkeuan, £kBeon N mapddoon ayabwv 1 gumo-
PEUMATWV TIOU avikouv oTnv erxeipnon,

B) Tn dlathpnon anodguatog ayadwv N EUMOPEUUATOV
TIOU AVAKOUV OTNV ETMIXE(PNON ATOKAEIOTIKA Ue okomd
Tnv arnobnkeuon, ékdeon N mapddoon,

Y) T dlaThENoN anoféuaTtog ayadwv 1 eurnopeupdtwy
TIOU AVAKOUV OTnV £rxelpnon anok oTikA Ye okomod tThv
eneEepyaoia and AAAn enixelpnon,

8) ™ dathpnon KaBoplopévou TOTOU EMIXELPNUATL-
KWV A0 TNPIOTATWVY AMOKAEIOTIKA pe okomd v ayopd
ayadbwv 1 eumopeundTwy, N yia T cUA\OYY TANPOQPO-
pLWV, Yla Tnv emnixeipnon,

€) TN dlatHENOoN KABOPIOUEVOU TATIOU ETIXEIPNUATIKWY
SPACTNPIOTATWVY ATTIOKAEIOTIKA e OKOTIO TNV AOKNoM Yla
TNV erxelpnon omnolaodAroTe AAANG dpactnELdTNTAC
BondnTikoU 1 MPOTIAPACKEUACTIKOU XAPAKTAEQ,

0) T dlaTthHPnon KabopPLoUEVOU TAOTTOU ETILXELONUATIKWY
dPACTNPLIOTATWY, ATIOKAEIOTIKA YE OKOTIO TNV AoKNnon
£vOg ouvdUAOoUOoU dPACTNPIOTATWY ATIO TIC AVAPEPOUE-
VEG OTIC UTIoTIapaypd@oug a) swg £), EPATOV 1] GUVOAIKN
dpaotnedtnTa Tou ev Adyw KABOPIOUEVOU TOTIOU TIOU
TpokUMTEL and autdv Tov ouvduacoud eivatl Bondntikou
| TIPOTIAPACKEUAOTIKOU XapaKThpa.

5. AveEdptnta amnd Tic datdielc Twv napaypdpwy 1
Kat 2 dtav éva nMpdowro EKTog and aveEdptnto npd-
KTOPA Yyla Tov omoio €xel epapuoyn n napdypagpog 7
evepyel o éva TupBailduevo Kpdrtog yia Aoyaplacud
pag eriyeipnong tou dAou SuuBailiduevou Kpdtoug,
auTth n entxelpnon 6a pwpeital 81t €xel uéviun eykatd-
OTAOM OTO MPWTO-avapepOuevo SuuBailiduevo KpdTog
oe ox€on Pe omoleodnroTte dpaotnEldTNTEG AUTO TO
npdowrno avaAauBdvel yia v sruxeipnon, edv autd
TO TPAOWTIO:

a) Exel kat ouvndwg aockel oe autd to Kpdrog, v
£Eouoloddtnon va ocuvdrtel cupBoiala oto dvoua NG
eruxeipnong, ektég edv ot SpactnEdtnTeg evdg TETOL-
OU TIPOOWTIOU £ival TIEPLIOPIOUEVES 0L AUTEG TIOU Ava-
pgpovtal otnv napdypa®o 4 oL ornoieg §0Tw Kal av
aokouvtal péow evog kaboplougévou Tomou AoKnong
ETUXEIPNMATIKAG dpaoTnetdTnTag dev KadloTtouv autdv
ToV KaBopLopévo TOTo, uéviun eykatdotaon katd Tig
dlatd&elg autg Tng mapaypdeou, N

B) dev €xel auth TNV €Eouotoddtnon, alAd cuvhHbwg
dlatnpel oto mpwto-avapepduevo Kpdtog amndbeua
ayadwv N eunopeundTwy and To omnoio nmapadidel aya-
0d 1 sunopeluaTa CUCTNUATIKA Yia AOYAPLaoud TG
eruxeipnong.

6. AveEdpTnTa Ue TIG ponyouueveg dlatdEelg autou
Tou ApBpou, ua acPalloTIKA eTalpia evég SupBais-
pevou Kpdtoug 6a Bswpeital, ektdg doov apopd tnv
avtao@dAlon, 6Tt €xel uéviun eykatdotaon oto dANo

SupBailAduevo Kpdtog edv elomipdttel acpdAloTpa
(premiums) otnv emikpdTela Tou dAAou ZupBaiAduevou
Kopdtoug 1| aogakilel kivduvoug mou Bpiokovtal oto
A\ auté Kpdtog, péow evog mpoowrou dAAou arnd
auTd Tou aveEdptnTou TPAKTOPA Yia TOV OToio epap-
uéletal n nmapdypapog 7.

7. Mia ermixeipnon dev Bswpeital 4Tt £Xel HOVIUN EYKA-
tdotaon ¢ €va ZupBalduevo Kpdrtog amAd kat udvo
eneldn dieEdyel epyaoieg o autd to Kpdtog uéow pe-
oltn, yevikoU avtinpoowrou i npounlsia i dA\Aou
aveEdptnTtou pdkTopaq, epdoov Ta ev Aéyw mpdowTna
gvepyouv uéoa ata ouvndn mhaiola g dpaoctneotn-
1dg Ttoug. Ndvtwg, dtav ol dpaotnedTnTeg evog TE-
TOLOU TIPAKTOPA APIEPWVOVTAL ATIOKAELOTIKA 1 oxXedOV
anokAeloTIKA yla Aoyaplaoud authg tng emixeipnong,
dev Ba Bswpeital aveEdptnTog MEPAKTOEAG YIA TOUG
oKomoUg auTthg TNg mapaypdeou.

8. To yeyovdg Ot wa erxeipnon mnou eivat kAtokog
evog SupBaiAduevou KpdToug sA€yxel ) eAéyxetal and
etalpela rmou eivat Katokog Tou dAAou ZupBai\duevou
Kpdtoug, 1 dieEdyel dpaotnpldtnteg o autd To AANo
Kpdtog (eite néow pdéviung sykatdotaong eite ue dANo
TP4m0), and pudvo Tou To yeyovde autd dev KabloTd v
kaBeuia and Ti¢ stalpeleg autég udviun eykatdotaon
™e dAANG.

KE®AAAIO Il
®OPOAOI'IA EIZOAHMATOX

Apbpa 6
EIZOAHMA AMNO AKINHTH MEPIOYZIA

1. Elo6dnua mou anoktdrtat amnd KATolko evog SUUBaA-
Aduevou Kpdtoug and akivntn neptouoia (ouprepAau-
Bavougvou tou sloodfuaTog and yewpyia f dacokouia),
név Bpioketal oto Ao SupBaridusvo Kpdtog umopel
va gpopoloyeital o’ autd To dAAo KpdTtog.

2. 0 dpog «akivntn Tieplouaia» Oa €xel Tnv évvola mou
opiCetat and ™ vouoBeoia Tou ZupBarAduevou Kpdtoug
oto omnoio Bpioketal n ev Adyw meploucia. O épog me-
pthauBdvel, ot kAt miepimTwon, eplouaia mapenduevn
™G akivnng meplouoiag, Ta {wa Kal Tov eEornhioud
TIoU Xpnoldorolouvtal oTnv yewpyia kal dacokouia,
dkawuata ota oroia epapudlovtal ot SIAaTAEEG Tou
yevikoU Sikaiou yla tnv €yyelo 1dloktnoia, smkapria
akivnTng meplouaiag kat diKaAlWPATA TA OTola MaPEXOUV
MPoo6doug PeTABANTES N 0TaOgPée WG avtAAAayua
yia v gkuetdAAeuon, ) dikaiwpa ekuetdA\euong, ue-
TAAAEUTIKWY KOITAOUATWY, TNYWV Kal AAAWV QUOIKWV
niépwv. MAoia, mAoldpla kat agpookden dev BewpouvvTat
w¢ akivntn meplouaia.

3. Ot datéEeg ™ng napaypdpou 1 epapudlovtal oe
£1068nua mou mpogpxetal and tnv duson x()Hon, ekui-
06won N ornolacdAMoTe AAANG HOPPNG XPNON akivnTng
replovoiag.

4. O datdEelg Twv mapaypdewy 1 kat 3 epapudlo-
vtal eniong oto £106dnua and akivntn meploucia piag
gruxeipnong kat oto £10édnua and akivntn meplouvcia
TIOU XPnowlorole{Tal yia Tnv mapoxn aveEdptnTwy mpo-
OWTIKWY UTINPEECLWV.

Apbpo 7
KEPAH EMIXEIPHZEQN

1. Ta képdn wag emxsipnong evég SupBairiduevou
KpdToug popohoyouvtal uévo o’ autd to Kpdtog ekTdg
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av n ernuxeipnon dieEdyel epyaoieg oto AANO SuuBah-
Aduevo Kpdtog péow wag péviung eykatdotaong mou
Bpioketal 0’ autd. Av n smuxeipnon die€dyet epyaoieg wg
avwTépw, TOTE Ta KEPAN NG emxelpnong unopouv va
popohoyouvtal oto dAo Kpdtog aAAd udvo wg mpog
TO TMAMA QUTWV TOU amoddeTal oTnV YOVIUN yKaTd-
otaon.

2. Yrié Tnv em@UAagn twv dlatdEswyv tTng napaypd-
Qou 3, av uia erixeipnon evog ZupBaliduevou Kpdtoug
aokel dpaoctedtnteg 0To AANO ZupBallduevo Kpd-
TOG MEOW MIag HoviuNg eykaTdoTaong rou Bpioketal o
autd, 1éte oTo KABe éva ZuuBaAlduevo Kpdtog aro-
didovtal otn péviun auth eykatdoTaon Ta KEPSdN Ta
omoia unoAoyiCetat étL 6a mpayuartornololoe av RTav
pIa SIAPOPETIKN KAl XWPLOTH EMLXeipnon mou aoxoAeitat
pE TIG (Slec N} Tapduoleg dPaoTNELOTNTES KATW arnd TI¢
(d1eg N mapduoleg ouvBNKeg Kat CUVAANAOCOETAL EVTEAWG
aveEdptnTa ye TNV erxeipnon g omnoiag amnotelel
péviun eykatdotaon.

3. Katd tov mpoodloptoud Twv KEPOWV MIAg MOVIUNG
gykatdotaong, avayvwpifovral mpog Kntwon dandveg
TIOU TIPAYUATOTIOIOUVTAL, YIA TOUG OKOTIOUG TNG MOVIUNG-
£yKatdoTaong, MePINaUBAVOUEVWY TWV TPAYMATOTOL-
OUMEVWYV YIA TOUG OKOTIOUG TNG MOVIUNG; EYKATACTAONG
SLAXEIPIOTIKWY KAl YEVIKWY SLOIKNTIKWY eEGdWV, (Te 0TO
Kpdtog mou Bpiloketal n uéviun eykatdotaon, ite ai-
A\ou.

4. Epboov ouvndiletal og €va ZupBariduevo Kpdtog
Ta k€PN Tou Bswpouvtal 4Tl avikouv Og Jia povIUN
gykatdotaon va kabopifovtal ue BAon Tov KATAUEPIOUS
TWV OUVONKWOV KEPBWV TNg emnixeipnone ota didpopa
TUAUATA TNG, oL dlaTdEelg TNG mapaypd@ou 2 Tou napo-
vtog ApBpou Sev gunodifouv To Kpdtog autd va kabo-
piCel Ta popoloyntéa KEPSN W AUTOV TOV KATAUEPIOUS
onwg ouvnBiteTat

Ouweg n xpnoworoloUuevn uEB0d0g KaTAUEPLOUOU
npénel va sival T€tolg, WoTe To anoTéAeoua va sivat
OUUPWVO UE TIC APXEC TIOU TIEPLEXOVTAL OTO TIAPOV Ap-
6po.

5. MNa toug OKOTIOUG TWV TPONYOUUEVWV TIapaypd-
WV, Ta KEPSN TIou Bewpouvtal GTL AVAKOUV 0TN pOVIUN
eykatdotaon npoodlopifovtal pe v dla uEBodo kade
XPdvo ektdég av undpxouv BAaoiuol kat emapkeig Adyol
yla 1o avtibeTo.

6. e mepinTwon mou ota kéPdn meplAauBdvovTal
oTtolxeia el00dAUATOG, N POPOAOYIKA YETAXEIPION TWV
omoiwv puduileTal xwplotd ye dAAa Apbpa autng g
Suupwviag, Tdte ot dlaTdEelg ekeivwv Twv ApBpwv dev
ermpeddovtat and TIc dlatdEelg Tou napdévtog Ap-
Opou.

Apbpo 8
NAYTIAIAKEZ KAl AEPOIMNOPIKEXZ META®OPEX

1. Ot dlatdEeig tou Apbpou X NG Suppwviag HETAEY
™™g KuBgpvnong g EAANVIkAG Anuokpatiag kat g
KuBépvnong e ApaBikig Anuokpatiag tng Atydrtou
OTIG VAUTIAIGKES Kal BaNdooleg HETAPOPEG, N oroia
a@opd TNV GOPOAOYIKY METAXEIPION TOU €I00BAMATOG
TIoU TpogpxeTal and thv ekueTdAAeuon moilwv og dt-
£0veig uetapopég, mou unoypdenke ato Kdipo otig 18
Arpihiou 1981, dev emmpedletal and TI¢ daTAEEIC AUTAC
™MQ Zuupwviag.

2. K€pdn npoepxdueva and tnv ekueTdAAeuon agpo-

okdgoug oe dlebveic ueTapopés popoloyouvTal Hdvo
oT1o ZuuBaiAduevo Kpdtog oto orolo Bpioketal n €dpa
NG MPAYMATIKAG Slevduvong Tng emxeipnong.

3. O1 datdEeic Twv apaypdewv 1 kat 2 autou Tou Ap-
Bpou €xouv emiong epapuoyn g KEPSN TIOU TIPAYUATO-
riotodvtal and cuupeToxh oe «POOL» 0€ KOWVOTIPAKTIKAG
HOPPNG-eKUETAANAEUON, T} OE TIPAKTOPE(O TIOU AEtTOUPYED
ot d1ebBvEg ermimedo.

Apbpo 9
2YNAEOMENEZ EMIXEIPHZEIZ

1. Av:

a) emnixeipnon evog ZupBaAlduevou KpdTtoug ouuue-
Téxel dueoa M éuueca otn dloiknon, Tov EAeyxo N To
kepdhalo piag emnxeipnong tou dAhou SuuBaiidusvou
Kpdtoug, 1

B) Ta (d1a mpdowma CUUPETEXOUY dueaa ) EUueca ot
dlolknaon, Tov gAeyxo N To KePAAalo ulag emxeipnong
Tou gvdg ZupBarlduevou Kpdtoug Kat piag erixeipnong
GM\ou ZupBariduevou Kpdtoug, kat og kKdBe pia and Tig
TIEPIMTWOEIG AUTEG ETIKPATOUV N eTuBdAAovTal UETAEU
TV dU0 EMIXEIPNOEWV 0AG EUTIOPIKEG 1] OIKOVOUIKEG OXE-
oelg Toug Opol ol otoiol diapépouv amd ekeivoug ou Ba
gnikpatovoav YETAEU aveEApTNTWV ETIUXEIPNOEWY, TOTE
otoladfnoTe kEPdN Ta oroia Ba eixav mpayuatononosl
and uia and TIC srxePnoelg, aAlld, Adyw autwv Twv
Spwv, dev £xouv MPAyuaTonoindel, Uropouv va GUUTE-
plAapBdvovtal ota kEpdn autng Tng erixelpnong Kat
va @opoloyouvtal avdloya.

2. Av éva amd ta ZupBaArldueva Kpdtn riepihauBdvet
ota kEPdN uag erxeipnong tou Kpdtouc autou -Kat
(popoloyel avdhoya - kEpdn yla Ta oroia pia erxeipnon
Tou dAou SupBariduevou Kpdtoug éxel popoloyndei o
auto To Ao Kpdtog kat autd To aAo Kpdtog ouppwvel
OTL Ta kEPDN TIou €xouv 1ol epIAN@Oel eival kEpdn Ta
oroia 6a eixav mpayuatorom®el and v erxeipnon
TOU TIPWTOU - pvnuoveuBgvtog KpdTtoug av ot dpot Tou
EMKPATOUV PETAEY TwV SUO ETUXEENOEWY NTAV Ol {SloL
ue ekeivoug mou Ba erikpatoloav PETAEY aveEdpTnTwy
EMUXEIPNOEWY, TOTE auTO To AAo KpdTtog mpoaapudlel
avdAoya To mood Tou pdpou Tou £xel eruBAndei uéoa o
autd 1o Kpdtog eni ekeivwv Twv Kepdwv. KaTtd tov Ka-
00pIloud pIag TETOLAG MPOCAPHOYNG, MPETEL va Angdouv
undyn Kat ot Aourég datdgelg autig TNG Zuppviag Kat
oL apuddieg apxég Twv ZuuBalAouévwv Kpatwv cuuBou-
Aevovtal n yia v dAAn av kpdel anapaitro.

3."Eva ZuppBalAduevo Kpdtog Sev Ba Siagpoporoln-
oel Ta KEPAN ulag emixeipnong oTig meploTdoelg mou
avapgpovtal otnv napdypapo | yetd to népag tTwv
XPOVIKWOV opilwv Tou TipoRAEmovTal and v £0VIKA Tou
vouoBeaia kal, og kA mepimTwon, petd amnd mévrte
£tn and 1o TéAog Tou €Touc Katd To oroio Tta KEPdN
mou Oa urnopovcav va unaxdouv oe dlagoporoinon Ha
elxav nmpayuatonoinds{ and wa sriuxeipnon tou Kpd-
Toug autod.

4. O dlatdEelg Twv napaypdewv 2 kat 3, dev 8a £xouv
papuoyn oe mepimtwon andtg, nsAnuévou Adboug
N auélelag.

Apbpo 10
MEPIZMATA

1. Mepilopata nou kataBdAAovtal and etaipeia mou
eival kdtolkog evée SuppBariduevou Kpdtoug os Kd-
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TOIKO Tou dA\ou SupBarAduevou Kpdtoug umnopoulv va
popoloynboulv ¢’ autd to dAAo KpdTtog.

2. Tétola yeplopata unopolv duwe, rione va ¢o-
poloyouvtat oTo ZupBarAdusvo Kpdtog tou omoilou
netalpeia mou kataBdiAel Ta pepiopata eivat kdtolkog
Kal oUppwva Toug vououc autou tou Kpdrtoug, aA\d
edv o0 TMPAyYUaTIKOG SIKaloUXog TwWV PePLoudTwy, sival
KATolkog Tou dAou SupBailduevou Kpdtoug, o pépog
mou emBAAeTAl KAT autdv Tov TPJTo dev uriepBaivel
70 10% ToU aKaBAPEIOTOU TIOCOU TWV UEPIOUATWV.

H napovoa napdypapog dv ernpedlel Tn opoioyia
™™g etalpeiag, doov apopd ota kEPdn and ta oroia
kataBdA\ovTal Ta pepiouata.

3. O épog «uepiopata» dnwg xpnoluomnoleital ¢’ autd
T0 ApBpPO, UNOdNAWVEL, EI0GBNUA ATIO UETOXEG, METOXEQ
«ETIKAPTIIAG» N SIKALWUATA «ETIKAPTIAG», METOXES METAA-
Aelwv, 18puTIKoUg TITAOUG 1) AANA SIKALWUATA CUUUETO-
XNG o€ KEPDN, TToU dev anoTeAoUv amalTHoELC and XPEn,
Kabweg emiong kal e10édnua and etaplikd dikaiwuata
TO oroio undkeltal otny dla PopoAoYIKA YeTaXEiplon
JE TO £100ONUA ard HETOXES CUMPWVA UE TOUG VOUOUG
Tou Kpdtoug Tou oroiou eival kdtolkog n etaipeia mou
Sievepyel T dlavoun.

4. O dlatdEelc Twv mapaypdewy 1 kat 2 dev £xouv
£QPAPUOYN AV O TIPAYUATIKOG SIKALOUXOG TWV MEPLOUA-
Twv, évtag K&tolkog Tou evig SuuBarlAduevou Kpdtoug,
die€dyel epyaoieg, oto AAo ZupBailduevo Kpdrtog tou
oroiou n etalpeia mou KatdRANAeL Ta yeplopata sival
KATOIKOG, MEOW MOVIUNG eyKaTtdoTaong rou Bpioketal
0’ autd, N TIaPEXEL AveEAPTNTES TIPOCWTIKES UTINPEEDI-
£g 0 autd to dMo Kpdtog pusow kaboplopgvng Ra-
ong mou Bpioketal ¢ autd, kat n oupuetoxn (holding)
oe oxéon pe tnv oroia kataBdAlovtal ta pepiouata,
OUVAEETAL OUCLAOTIKA U QuTh TN MévIun eykaTtdoTaon
N ™V kaboplouévn Bdon: £ auth ) miepinTwon, Exouv
epapuoyn ot dlatdEelg Twv dpdpwv 7 1 14, avdhoya ue
Vv mepimTwon.

5. Av uia etalpeia mou sivat kdtoikog evég ZupBaAAs-
pevou Kpdtoug mpayuatorolel KEpdn f anokTd s1o6-
dnua oto dAAo ZupBalAduevo Kpdtog, autd to dAAo
Kpdtog dev uropei va emuBdAAel pdpo ota uepiouarta
o KataBdAhovtatl -amd Ty etalpeia, ektdg av autd ta
pepiopara kataBdAhovtal og kdtolko autou Tou dA\ou
Kpdtoug f n ouppetoxn (holding) o oxéon ue tnv orolia
kataBdAlovTal Ta pepiopaTta ouvdEeTal OUCLAOTIKA [e
uéviun eykatdotaon 1 kaboplougvn Bdon mou Bpioketal
o’ autd 1o dA\o KpdTtog, oUte unopsel va urnaydyel ta
un Stavepdusva KEPdN oe POPo Tt un SlAvVEUOUEVWV
KEPBWV, akOun Kal av ta kataBaAldueva pepiopara f
Ta un dlaveudueva képdn amotehouvtal ev OAw N ev
pépet and kEpdn 1 £L00dAUATA TIOU TIPOKUMTOUV O autd
6 d\\o Kpdrog.

Apbpo 11
TOKOI

1. Tkot rrou mpokUrttouv o éva SupBariduevo Kpdtog
Kal kataBdAovtal og KATOoKo Tov dAAou ZupBarAdue-
vou Kpdtoug umnopouv va gopoloyouvtal ¢’ autd To
dM\\o KpdToc.

2. Autol ol TéKol umopouv, Suwg £Tiong, va popoAlo-
youvtat 0to SupBaiiduevo Kpdtog oto ormoio mpoku-
TITOUV KAl OUUPWVA PE TOUG VOuoug autou tou Kpdtoug,
aA\d av 0 eloTIPATTWV gival 0 MPAYUATIKAG SIKALOUXOG

TWV TOKWV, 0 pSpog Tou ermPBANeTaAl KAT AUTOV TOV
TPoTo dev urniepPaivel To 15% Tou akaddplotou mocgou
TWV TOKWV.

3. Tékog mou mpokUnTel 0to €va ZupBariduevo Kpd-
Tog eEalpeital and 1o Poépo kat ota dvo Kpdt av o
TéK0g KaTtaBAAeTaL:

a) 0To dA\o ZupBariduevo Kpdtog 1 wia toriki apxn
autoy, 1

B) otnv Kevtpikn Tpdnela tou dGANou ZupBarduevou
Kpdtoug

4. O 6pog «TOKO Onwe XPnowonoleitat o autd To
ApBPOo utodnAwvel eloddnua and anatrthoelg and Xeén
KABe eldoug eite eEaopalifovtal ye unodnkn 1 Oy, eite
rnapéxouv A Oxt diKaiwua CUPUETOXAG OTA KEPSN Tou
oQeNETN, Kal 1Blaitepa, elo6dnua and kpatikd xpedypa-
(a Kal eloédnua and ouoAoyieg ue f Xwpic acpdAela,
nepAauBavousvav Twv dwpwv (premiums) kat BpaBei-
wv Tou ouvendyovtal TETolou £idoug Xpedypapa Kat
opoloyieg kabwe eriong kat olodAMoTe £10ddNUaA oV
€xel TNV (dl1a popoAoYIKN ueTaxeiplon ue el0édnua and
TéKOUG OUUPWVA UE TN POPOAOYIKT vouoBeaia Tou Zup-
BaAASuevou Kpdtoug oto oroio mpokUmTeL To ev ASyw
£100dnua. MpdoTiua ya kabuotepnuévn MANPwUN dev
0a BswpouvTtal TéKoL yia Toug oKoroug autou Tou Ap-
Opou.

5. Ot datdEelg Twv mapaypdewy 1 kat 2 dev €xouv
£QPAPPOYA av 0 SIKaloUxXog TwV TOKWV, Tou sival Ka-
TolkoG Tou &vdg ZupBaiAduevou Kpdrtoug, dieEdyel
gpyaoieg oto dAo ZuppBariduevo Kpdtog oto omoio
TpokUmTouv ol TéKol, Héow PoVIUNG eykaTtdoTaong o
autd N mapéxel ato dAo ZupBalAduevo Kpdtog ave-
EAPTNTEC TIPOOWTIKES UTNEEaieg and kadoplouévn BAon
Tou Bpioketal 0’ autd Kal n anaitnon xpEoug os oxEon
pe tnv onoia kataBdAhovtal ol TOKol CUVOEETAL OUCL-
aoTIKA W auTthyv: TNV Méviun eykatdotaon 1 tTnv kado-
plopévn Bdon. £ auth T niepintwon, £Xxouv epapuoyn
ol dlatdEelg Tou dpbpou 7 1) Tou dpbdpou 14, avdoya
Je TNV mepintwon.

6. Tokol BewpouvTal 4Tt MPOKUMTOUV O éva SUUBAANG-
pevo Kpdrtog étav o kataBdrwyv sival KATolkog autou
Tou Kpdtoug. Av, duwg, To mpdowmo mou kataBdAAel
Toug ToKoug, aveEdptnta av eivat i dxt KATOIKOG evog
SupBaAlAduevou Kpdtoug, €xel oe €va ZuuBaiAduevo
Kpdtog uéviun eykatdotaon 1 kaboplouévn Bdon oe
oxgon ue TNV omnoia MPogkuPe N oPeINA yia Tnv omnoia
kataBdAhovtat ot TéKol, Kat autol ot Tékol Bapuvouv
autA TN uoviun eykatdotaon f Tnv kaboplopévn Bdon,
14Te autoi oL Tékol BewpouvTal ATl MPOKUMTOUV OTO
Kpdtog mou Bpioketal n puéviun eykatdotaon N n Ka-
Boplougvn Bdon.

7. 2e mepintwon mou, AOyw e1dIKNG oXEoNg METAEU TOU
KATABAANOVTOG Kal Tou SikaloUxou 1 METAEY auTwV Kat
Kdrotou dAAou TPOoWTToV, TO OGS TWV TOKWV, Aaupa-
vopévng undyn g amaitnong and 1o XpEog ya v
ormoia kataBdA\ovtat uriepBaivel To moad to oroio Ha
eixe oup@wvndei peta&y tou kKataBdAlovtog Kal Tou
dikatouxou eAAelPel plag Tétolag oxgong, ot dlatdEelg
autou Tou ApBpou €xXouv E@apuoyn Vo aTo TeAeuTaio
avapepBev moodv. ¥ auTn T mep(mTwon, To uttepBAaiov
MEPOG TWV MANPWUWY PopoloyeiTal oUuPwvVa UE TOUG
vOuoug Tou Kabevde SupBaliduevou Kpdroug, AauBavo-
Hévwv uTidPn Kat Twv Aotmwv dlatd€ewv e napovoag
Suppwviag.
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Apbpo 12
AIKAIQMATA

1. AIKALWUATA TIOU TIPOKUMTOUV G’ éva ZUMBAAASUEVO
Kpdrog kat kataBdAhovtal og KATOIKO Tou AAAOU Sup-
BaAAduevou Kpdtoug umopouv va (popoloyouvtal o
auté to dAho Kpdrog.

2. Tétola SIKAWUATA UTTOPOUV, OUWG, VA (POPOAO-
youvtal emiiong oto ZupBaliduevo Kpdrtog oto ormoio
TIPOKUMTOUV Kal OUNPWVA PE TOUG VOUOUG auTou Tou
Kpdtoug, aAAG av o sloTipdTTwy eival o SIKalouxog Twv.
SIKAWUATWY, 0 PSpog Tou emPBANETAL KAT AUTOV ToV
TPomo dev urniepPaivel To 15% Tou akaddploTou mooou
TWV SIKAWUATWV.

3. O 6pog «dlkalwuata» OnNwg xpnowuoroleital o
auto 1o ApBpo, onuaivel. MANPwUEG KABe eidoug Tou
elompdTtTovTal wg avtdAAayua yia T xenon, | to di-
Kalwpa XpHRong, omoloudNMoTe SIKAIWUATOG avana-
PAYWYNG, PIAOAOYIKAG, KAAAITEXVIKAG 1 ETLOTNUOVIKAG
epyaciag, mepINAUBAVOUEVWY TWV KIVNUATOYPAPIKWOV
TAVIWV, KAL TAWVIWV | HAYVNTOTAVIWV YId PASIOPWVIKESG
N TNAEOTITIKEG EKTIOUTEG, OLAOSNTOTE EUPECLTEXVIAG,
EUTIOPIKOU ONPATOG, OXediou © poTUnou, MPoypPdu-
MATA YlA NAEKTPOVIKOUG UTIOAOYIOTEG, UNXAVOAOYIKOU
oxediou, puoTikoU TUrou N dladikaoiag mapaywyng,
N ylia ™ Xxpnon N 1o dikaiwua xpnong, Blounxavikou,
EUMOPIKOU 1) ETLOTNUOVIKOU £EO0TALIOUOU 1) Yid TTANPOPO-
pieg mou apopoUv g BLOUNXAVIKY), EUTIOPIKNA 1 ETLOTN-
povikf gunelpia. Emiong nepihapBdvel mAnpwuég mou
agpopouv e TeXVIKA Bondela n omoia aockeital o éva
SuuBaAASuevo Kpdtog amd évav kdtolko tou dAAou
SupBaAAduevou Kpdtoug dtav auth) oxetileTal e tnv
£pApUOYN OTIOlWV TETOLWV SIKAIWUATWY TiEplouaiag
A mAnpogopiag kat eivat BondnTikoU Kat achuavtou
XAPaKTAPA.

4. O1 datdEelg Twv mapaypdewv 1 kat 2 dev €xouv
£Qapuoyn av o dikatouxag Twv dKAwUATwy, dvtag Ka-
TolKog evig ZupBalAduevou Kpdtoug, die€dyel epyaaieq
010 Ao ZupBaArAduevo Kpdtog oTo otolo mpoKUnTtouv
Ta dKaAWPaTa, HEow UovIUNG eykatdotaong mou Bpi-
oKetal 0 autod, N mapéxetl o autd to dAAo Kpdtog ave-
EAQPTNTEG MPOOWTIKES UTNEETiES and kaboplopgvn Bdon
mou BplokeTtal o autd, Kal To dikaiwua 1 n neploucia
oe oxgon ue Tnv ormoia kataBdAhovtal Ta dikaiwuata
OUVOEETAL OUCLAOTIKA ME AUTHA TN MOVIUN eyKaTAoTAON
N TNV Kaboplougvn BAon. ' auth TN mepimTwon Exouv
epapuoyn ot dlatdEeig Tou dpbpou 7 ) Tou dpbpou 14,
avdloya pe v mepimTwon.

5. Aialwuata Bewpouvtatl Tt TPOKUMTOUV O’ éva Sup-
BaAAduevo Kpdtog av o kataBdAwv eival kdtolkog au-
ToU Tou Kpdtoug. Av, Suwg, To MpAowro mou KataBAMAeL
Ta dikawwuaTa, aveEdptnta av eivat ) xt Kdtokog evée
SuuBaAASuevou Kpdtoug, €xel 0 éva ZupBaAAduevo
Kpdtoc udviun eykatdotaon 1 kaboplouévn Bdon os
OXE0n UE TNV omoia MPOSKUYPE N UTIOXPEWOT KATABOAAG
TWV SIKAWUATWY, KAl Ta SIKaWUaTa autd Bapdvouy T
povIun eykatdoTtaon f) TV kadoptougvn Bdon, téte Ta
ev AOyw dikaiwuata Bswpouvtal OTtL TPOKUTITOUV 0TO
Kpdtog oTo ormolo BpiokeTtal n udviun eykatdotaon f
n kaboplopévn Bdon.

6. e mepintwon 1oy, Adyw eISIKNG oxXEong METAEU
TOU KATX(PAAASVTOG Kal Tou SIKatoUxou N LETAEU QuT®V
Twv 8Uo Kat KArotou GAAOU TPOCWTIoU, TO TIOOOV TWV
dikalwudtwy, Aaupavougvng undyn e xenong H:tév

SIKAIWMATOG XPAONS A TwV TIANPOPOPLWV YIa Ta oroia
kataBdAAovtal Ta dikawwuata, urepBaivel To moad To
ormoio 6a eixe oupPwvNOel uETAEU TOoU KATABAANOVTOG
Kat Tou dikatouxou eAAe{Pel piag tétolag oxéong, ot dla-
TéEeig Tou tapdvtog ApBpou EXouv EQAPUOYH UOVO OTO
TEAEUTAIO MVNUOVEUSUEVO TIOOVV. ¥ AQUTH TN TIEP(TTTWON),
10 untepBAANAoV UEpog NG KaTtaBoAng popoloyeital
oUUPWVA UE TOUG VOUOUG ToU KaBevog SupBal\duevou
Kpdtoug, Aaupavopévwyv urt dPn Kal Twv Aomwv dia-
TdEewv NS TapoUoas SUUPpWVIag.

Apbpo 13
QOEAEIA AMNO KE®AAAIO

1. QpéAela mou anoktdtal and KATolko evog SupBal-
Aduevou Kpdtoug amd tnv ekrnoinomn akivntng replou-
olag mou avaeépetal oto dpbpo 6 Kat Bpioketal oTo
G\ ZupBaliduevo Kpdtog uropsl va popoloysital
o autd to dM\o Kpdrog.

2. Qpéhela and TNV eKTOINON KVNTAG MeEPLoUaiag mou
anotelel TUAMA TNG EMAYYEAUATIKAG TiEPLouaiag uiag
MOVIUNG eyKaTAOTAONG TOU €XEL WA ETXeipnon evog
SupBarduevou Kpdtoug ato dANo ZupBailduevo Kpd-
TOG N KIVNTAG TiepLlouaiag mou avikel e Kaboplopévn
Bdon v onoia kdtolkog Tou evig SuuBarduevou Kpd-
ToUuG dlaBstel 0To dAAO ZupBariduevo Kpdtog yia tov
OKOTIO NG MAPOXNC AVEEGPTNTWV MPOCWTIKWY UTINPECL-
WV, MEPINAUBAVOUEVNS TNS WPEAELIAC aMd TNV EKTIOMNON
plag tétolag uéviung eykatrdotaong (Mévng N ue oAod-
kAnpen tnv erixeipnon) f| Tétolag kaboplouévng BAong,
uropel va popoloyeitat o autd to dAo Kpdrog.

3. Qeéhela and v ekmnoinon moiwv | agpooKAPWY
TtIou eKTEAOUV SlEBVEIC HETAPOPES A KIVNTNAG TIEPlouaiag
TIOU ouVdEeTal UE TNV EKUETAANEUON TETOLWY TIAOIWY 1
aspooKaPwyv, gopoloyeital uévo oto ZuuBaAriduevo
Kodtog oto omoio Ta k€pdn amnd tv ekueTtdAAeuon
TwV ev AOyw TAoiwv | agpookapwyv GpopoloyouvTal
olupwva pe Tic dStatdEeig Tou Apbpou 8.

4. Qeéhela and tnv eKmoinon onolacdAMOTE TEPLOUOI-
ag eKkTog amnod ekeivn TIOU ava@EPETaAl OTIC TIPONYOUUEVES
napaypdeoug unopel va popoloyeital 0to SUUBAANS-
uevo Kpdtog oTto ormoilo mpokUMTEL TO £l00dNUa.

ApBpo 14
ANE=APTHTEZX MNMPOZQMNIKEZ YMNHPEZIEXZ

1. Eloédnua mou anokTtd KATolkog evag ZupBaAlAduevou
Kpdtoug évavtt emayyeAUATIKOV UMNEEoIOV 1 AAAwY
dPaCTNPIOTATWY AVEEGPTNTOU XAPAKTAPA POPOAOYOU-
vtat uévo o’ autd 1o Kpdtog ekTdg and Tic akOAoUBES
TIEPITTWOELG, OTIOU TETOLO £l0OdNUA Uropel va popolo-
ye{tat oto dA\o ZuuBariduevo KpdTtog:

a) edv €xel pia kaboplopévn Bdon dladéotun o’ autdy,
o010 AA\o ZupBariduevo Kpdtog, ue okomd tnv doknon
TWV SpACTNPIOTATWY TOU, OE AUTH TNV MEPITTTWON, HOVO
TO £100dnua autd to omoio amodidetal ¢ auti TV
kaboplopévn Bdon propel va popohoyeital oe auté To
G0 ZupBalAduevo Kpdtog, 1

B) edv n mapauovn Tou 0to dANo ZuuBaiiduevo Kpd-
TOG Yla TMepi0d01y eptddoug n oroia @Odvel 1) Eemepvd
OUVOAIKA TIG 183 nuépeg uéoa oe omoladnroTe 12unvn
niepiodo n omoia apxilet ) TeAewwdvel 0TO OKE(O PopO-
AOYIKS €T0G O QUTA TNV TiEP(MTWON, HOVO KATd TO.TUAUA
ekelvo Tou £l00dAUATOG TO OTolo TIPOEPXETAL AT TIQ
dpaoTNEIOTNTESG TOU Ol OTOIES TIPAYUATOTIOMONKAY O’
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autd to d\Ao Kpdtog urnopolv va gpopohoyouvtal o’
auté to dAo Kpdrog.

2. 0 6pog «emayye\UaTIKESG UTNEEOiEg»> MEPIAapBAVEL,
1Blaitepa, aveEAPTNTES EMIOTNUOVIKES, PINOAOYIKES, KAA-
MTEXVIKEG, EKTIAOEUTIKEG 1 SISAKTIKES dPAOCTNPELOTNTES
Kabwg eriong Kat TIg aveEdptnTeg dpaoctneldTnTES La-
TPWV, SIKNYOPWY, UNXAVIKWY, APXITEKTOVWY, 080VTId-
TPWV KAl AOYIOTWV.

Apbpo 15
E=APTHMENEZ NMPOZQMIKEX YMNHPEZIEZ

1. Me tnv erpUAagn twv dlatdEewv Twv dpbpwv 16,18
kat 19, uiodoli, nuepouiobia kat AA\eg TapSOUOLES AUOIBEG
TIoU anokTd KATolkog evdg SupBarduevou Kpdrtoug yia
eEapTnuévn anaoxoAnon-gopoloyouvtal uévo o’ autd
10 Kpdtog ektég av n anaocyxdAnon ackeitat oto dAAo
SupBal\duevo Kpdtog. Av n anaoxdAnon aokeitat §tat,
N auolB”) mou anokTdtal and AuTAV UMopPel va popoAo-
yei{talr o autd To dAo KpdTog.

2. AveEdptnta and Tig datdEelg e napaypdeou 1,
auolpn rou anoktdtat and k&toko evég SupBarduevou
Kpdtouc évavTti eEaptnuévng anaoxSAnong rmou aokKei-
Tal oto AA\p ZuppaAlduevo KpdTtog popoloyeital uévo
OTO TIPWTO UVNUOoVeEUSuEvo Kpdtocg edv:

a) o dikalouxog g auolBig Bpioketat oto dAho Kpd-
TOGg yia riepiodo 1) meptddoug mou dev uriepBaivouv ou-
voAikd Ti¢ 183 pépeg oe omoladnmoTe nepiodo 12 unvwv
mou apxiCel N teewwvel 0To OlKelo POPOANOYIKS £T0G,
Kat

B) n aupopn kataBdAAetal and, 1 yia Aoyaptacud, ep-
yod41n mou dev eival kdtolkog Tou dAAou Kpdtoug,
Kal

Y) N apopn dev Bapuvel udviun eykatdotaon 1 kadopt-
oupévn Bdon mou €xel 0 epyodSTng oto dAo KpdTog.

3. AveEdptnTa and Tig mponyouuevee dlatdEelg autou
Tou ApBpou, auolBf} Tou arnokTdtal and eEapTnuevn
anacxoAnon mou ackeital oe mAoio 1| agpookAPog
oe dlebveig petapopég, uropsl va @opoloyeital oTo
SupBaAAduevo Kpdtog oto ormoio ta k€pdn amnd v
ekpeTAAAeUON ToU TAoI{OU 1) TOU agPOOKAPOUG POPOANO-
youvtal oUupwva Je Tig dlatdEeg tou Apbpou 8.

Apbpo 16
AMOIBEZ AIEYOYNTQN

AuoBEG SleuBuvTwv Katl AANEG TIAPAOMOLEG TIANPWMEG
mou kataBdAlovtal oe KAToKo evog ZupBalAdusvou
Kpdtouc umnd v 181dtnTa Tou WG HEAOC Tou ALoKNTIKOU
SuuBouAiou 1) dAou mapduotou opydvou piag erixei-
pnong mou eivat kdtoikog Tou dAAou ZuuBaiidusvou
Kpdtoug uropel va popoloyouvtat o autd 1o dAlo
Kpdrtog.

Apbpo 17
KAAANITEXNEZ KAl AGAHTEZ

1. AveEdptnta and ng diatdEeig Twv dpbpwv 14 kat 15,
£106dnua mou aroktdrat and KATolKo evog SUUBArSue-
vou Kpdtoug we mpdowTio Tou TapEXEL UNPETIES Yu-
xaywylag, dnwe KaAATéxvng Bedtpou, Kivnuatoypdeou,
padlopwvou 1 TNAedpaong 1 HOUGIKOG | WG ABANTAG,
amnd v doKNnon TwV MPOCWTIKWY SPACTNPIOTATWY TOU
0To dA\o SupBaArlduevo Kpdtog, unmopoulv va popolo-
youvtat g'autd To dAo Kpdrog.

2. Av £106dnua and tnv Aoknon TPOCWTIKWY dpa-

OTNPEOTATWV AMd MPACWTIO TIOU TIAPEXEL UTNPEOIES
Yuxaywyiag ) évav abAnth und tnv 11éTnTa Tou autn,
dev MEPLEPXETAL OTO TIPACWTIO TIOU TIAPEXEL UTNPETIES
guxaywyiag ) tou abAnti aAAd og dAAo mpdowTo, autd
TO £106dNua propel, aveEdptnTa and TIc daTdEeIC TwV
4pBpwv 7, 14 kat 15, va popoloyeitatl 0to SupBarduevo
Kpdtog oto ormoilo aokouvtal ol dpactnptdtnTeg Tou
TIPOOWTIOU TIOU TIAPEXEL UTINPETiES Yuxaywyiag f Tou
abAnTn.

Apbpo 18
2YNTAZEIZ KAl ETHZIEZ NMAPOXEX

I. ZuvtdEelq Kal TIAPOXEQ Tou TpogpxovTal amnd éva
SupBarduevo Kpdtog kal mAnpwvovTal og KATOIKO Tou
dM\ou ZupBarAduevou Kpdtoug umopel va popoloyeitat
oT1o mpwTto-avapepduevo Kpdrog.

2. 0 épog «mapoxf» onuaivel éva kaboplouévo «mood
mou kataBdAAetal meplodikd o OUYKEKPIUEVA XPOVIKA
dlacthuata katd tn didpketa e {wng N katd tn didp-
KELA OUYKEKPIUEVNG 1] KABOPLOUEVNC XPOVIKAG TIEPLOBOU,
JE OUVETIELA TNV avAAnyn UTIOXPEWwoNg Yia TV mPayua-
TOTMOoMNOoN TWV KATABOAWV AUTWV évavTl EMAPKOUG Kal
TANPOUG XPNUATIKoU avTaAAdyuaTtog 1 avtaAAdyuaTtog
SeKTIKOU ATOTIUNONG O& XPNUA.

Apbpo 19
KYBEPNHTIKEX YMNHPEZIEZ

1. AuolBgg, ekTog and olvtagn, mou kataBdAlovtat
and éva TupBairiduevo KpdTog A uia moALtikn unodiai-
PEON A LA TOTIKA apXA autou &’ éva GUOIKO MPAoWTIO
£vavTL UTINPEECLWY TIOU TIApacxEOnkav mpog to Kpdtog
autd 1) mPog TNV unodlaipeon A TPOG TNV TOTUKY apxh,
popohoyouvTal uévo o autd to KpdTtog.

2. EvtouTolg, TEToleg apolBég popoAoyouvTal uévo aTo
GM\\o ZupBalAduevo Kpdtog, av ol unnpeoisg mapéxo-
vtat yéoa og autd to dAAo Kpdtog Kat To puaotkd mpo-
owro eival KAtokog autou téu dAlou Kpdtoucg kat:

i) elval urkoog autou Tou dAou Kpdtoug, ©i

i) dev €yive kdtolkog autou Tov dAhou Kpdtoug pro-
KAELOTIKA Kal uévo yia To oKomd Mapoxng TwV Urnpe-
alov.

3. O dlatéEeig Twv dpBpwv 15, 16, kat 18 epapudlovtat
0 auoIBEQ yla utinpeoieg Mou mapaoxbnkav os oxgon
ue eruxelpnuatiki dpactnpldtra mou dieEdyetal and
gva SuuBal\duevo Kpdtog A moAlTikA urnodlaipson i
TOTIKN apxn auTou.

Apbpo 20
2MOYAAZTEZ KAl MAGHTEYOMENOI

1. AuoiBég Tig omoieg AapBdvel KAToIKOG evOg ZUUBAA-
Aouévou Kpdtoug yia tv avainyn ueAétng n £psuvag
oe UPnAO ermiinedo 1 yia didaokakia, yia pa mepiodo n
ormoia dev uriepBaivel Ta dUo €1, oe éva MNavermoTthuLo,
£peUVNTIKO KEVTPO 1 AANO Ttapduolo (BpuPa avwTATNG
N avwtepng eknaideuong oto dAo ZupBariduevo Kpd-
TOG, dev Ba popoloyeital o’ autd To dAo Kpdtog.

2. AveEdptnta amd Tig datdEelg Twv Apbpwv 14 kat
15, e106dnua to omoio Aaupdvel onoudaoTig f uadn-
Teuduevog o ormoiog eival ) ftav auéowg Tty and v
petdBaon Tou oe éva ZupBaAliduevo Kpdrog, kdtol-
Kog Tou dA\ou SuuBaArlduevou Kpdtoug, kat o oroiog
BplokeTtal 0TO TPWTO-UVNUOVEUSUEVO ZUMBAAASUEVO
Kpdtog puévo yia to okomd Tng eknaideuong tou /i Tng
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€EAOKNONG TOU, YIA UMNPECIEG TIOU TTAPACKEONKAV OTO
TPWTO-pvnuoveuduevo Kpdtog, pe tnv nmpolnddeon ott
QUTEQ Ol UTNPeoieg oxetidovTal Ye TIG OTIoUdEG ToU N
N padnteuon 1) Tnv ouvthpnon tou, dsv popoAoyeitat
OTO TIPWTO-UVNUOVEUSUEVO KpATog yia pia riepiodo mou
dev uniepBaivel To Téooepa £m.

Apbpo 21
KAOGHIHTEZ KAI EPEYNHTEX

1. Kdtolkog tou evdg SupBarduevou Kpdtoug, o oroiog,
petd and mpdokAnon Maveruotnuiou, KoAeyiou, 1 d\\ou
avaTaTtng ekmnaideuong 19pUUATOC 1 ETUOTNUOVIKAG E08U-
vag oto Mo SupBalduevo Kpdtog, stuokéntetal autd
TO AA\o Kpdtog, ue uovo okomd t didaokaAia i Ty -
OTNUOVIKY £€pguva og va TETOLO Bpupa yia ua repiodo
mou dev uriepPaivel ta dUo £tn, dev Ba popohoyeital o
autd to Ao Kpdtog yia v auoipi Tou os didaokalia
N épeuva.

2. O1 dlatdeig g napaypdeou 1, dev €xouv spap-
poyn og apolBEg ou pogpyovTal and £pguva n omola
SIEENXON GxL Yla TO dNUACLO CUUPEPOV AN TPWTIOTWG
Yia IBWTIKA WPEAELA EVOG OUYKEKPIUMEVOU TIPOCWITOU 1
TPOCWTIWV.

Apbpo 22
AAAA EIZOAHMATA

1. Yriokeiueva, oTig dlatdEelg Twv napaypdpwy 2 Kat
3, otolxeia el00dMuaTog Katoikou evog ZUUBAAASUEVOU
Kpdtoug, omoudnroTe Kat av mpokUTTouv Ta oToia dev
guminTouv oTIC dlaTdEelg Twv mponyouuévwy Apbpwv
™G mapoloag Suupwviag @opoloyouvtal uévo oTo
Kpdtog autd.

2. 01 dlatdEeig Tne napaypdeou 1 dsv spapudlovtal o
£100dNua, LE eEaipeon To elo6dnua and akivntn rePLou-
ola érnwg kabopiletal otnv napdypapo 2 tou Apbpou 6,
£dv o0 dikalouxog autou Tou el00dAUATOC, 0 oTiolog eival
KATolkog Tou evdg ZupBarAduevou Kpdrtoug, dieEdyel
eruxeipnon oto dAo ZupBariduevo Kpdrtog uéow wag
péviung eykatdotaong ¢’ autd, ) aokel o autd To dAAo
Kodtog aveEdptnTeg MPOOWTIKESG UTMPEECIEC amnd Ka-
Boplougvn Bdon mou Bpioketal o’ autd kat To dikaiwua
1 meplovoia, oe ox€on Pe TNV omoia KataBAAAeTal .to
£1005NUa, CUVSEETAL OUCLAOTIKA PE QUTAYV TNV MOVIUN
gykatdotaon N v kaboplopévn, Bdon. Ze wa téxola
nepintwon epapudlovtal ot dlatdEelg Twv Apbpwv 7
Kal 14, avdhoya pe tnv mepimtwon.

3. AveEdptnTa arnd TI¢ TponyoUUsveS TIapaypdpoug, ei-
codAuata katoikou gvég ZupBarduevou Kpdrtoug mou
dev eurimTouv oTIq dlIaTdEelg TponyoUuevwv ApBpwv NG
rapo’oag SUNPWVIAG Kat TIPOKUTTTOUV 0To GANO ZUMBAANS-
pevo Kpdtog propolv va gpopoloyouvtal @ autd To AAAO
Kpdtog, oupgpwvdaue Toug vuoug tou Kpdtoug autou.

KEDAAAIO IV

ApBpo 23
KE®AAAIO

1. KepdAalo avtinpoowrieuduevo and akivntn meptou-
ola 6nwg avapépetal oto Apbpo 6, n omnoia avikel oe
KAtolko evdg ZupBaAliduevou Kpdtoug kat BpilokeTal
oto dA\o ZupBarAiduevo Kpdtog, umopel va gpopolo-
ye{tal o autd to dAho Kpdrog.

2. KepA\alo avTimpoowreuduevo and KIvnTh reploucia
oV amoTeAel TMAUA TNG EMAYYEAUATIKAG TIEPIOUOIAG MIAG

péviung eykatdotaong Ttnv ornoia wa srxeipnon evog
SupBar\duevou Kpdtoug éxel oto dAAO SupBar\duevo
Kpdtog 1 and kivntn meploucia n ormoia ouvdsstal pe
kaBoplopévn BAon v oroia SLabETeL KATOKOG eVOg ZUup-
BaM\duevou Kpdtoug oto dAo ZupBaiAidusvo Kpdtog yia
TOV OKOTIO AOKNONG aveEAPTNTWV MPOCWTIKWY UTNPECLWY,
uropel va popoloyeital dautd To dMo Kpdrog.

3. Kegpdhato avtirmpoowrneuduevo and moia ) aspookdepn
TIou dpacTtnploriolouvtal og dlebveig ueTaPopPES 1 amd Kivn-
T Meplouaia Tiou oUVSEETAL UE TNV EKUETANAEUON TETOLWV
m\olwv 1) agpooKaPwv, popoAoyeital Uévo 0To ZUUBAANS-
pevo Kpdtog ato omoio ta k€pdn amnd v ekuetdAeuon
TWV QVWTEPW MVIUOVEUSUEVWY TIAOIWV 1] AEPOOKAPWV (PO-
pohoyouvtal oUupwva ue TI¢ dtatdEeig Tou Apbpou 8.

4. O\a ta d\\a otoixeia ke@alaiou kaTtoikou evdg
SupuBaiAduevou Kpdtoug popoloyouvtal uévo o’ autd
10 Kpdtoc.

KE®AAAIO V
ME©OAOQI A THN AMNO®YIH THX AIMAHX ®OPOAOIAZ

ApBpo 24
AMNO®YIH THZ AINAHX ®OPOAOIAX

1. Otav évag kdtoikog evdg .ZupBariduevou KpdTtoug
arnokTd £106dnua N Katéxel kepdhalo To omnoio, oUu-
PWVa He TIC dATAEEIlg auThG TNC SUMPWVIaG propel
va @opoloyndsl oto dA\o ZuuBaAlduevo Kpdtog, to
TIPWTO-UVNUOVEUOUEVO KPATog emtTpEnet:

a) oav KnTwon and Tov eOpo EI00SNUATOG AUTOU
Tou Katoikou, éva oo (00 Ye ToV POPO EICOBAUATOC
rou €xel MAnpwOel oto dA\o Kpdrog,

B) oav ékmtwon and Tov popo Kepalaiou autou Tou
KaToikou, éva rood (00 ue Tov pOpo KePaAaiou Tou EXEL
MAnpwOsl oto dMo Kpdrog.

Mia tétola EKmtwon Kat oTIG dUo MEPUTTWOELS, TAVIWG,
dev unopel va unepPaivel ekeivo To TUAUA Tou GSpou
sl00dAuaTog 1 kepahaiou, Snwe urtoAoyioTtnke rptv Sos(
N ékrtwon, To omoio avtioTolxel, avdhoya pe v mepi-
TITWOM, OTO £106dNUaA 1 To KePAAalo To oroio uropel va
popohoyndel ¢’ autd to Kpdrog.

2.0tav oUupwva e oleadnnote dlatdEelg g mapou-
oag Suppwviag, el06dnua Tou arnokTd KATOKOG evOg
SupBaAAduevou Kpdtoug eEaipeital Tng gpopoloyiag
oe auté to Kpdtog, autd to Kpdtog ev ToUTolg umopsl,
Katd Tov UTIOAOYIONS Tou TtIoooU Tou (pOpou yia Tta
\otrd eloodfuata autou Tou Katoikou, va AdBeL uttdyn
Tou £EALPOUMEVO ATt TO POPO EL0AdNUA.

3. MNa tov okomd g ékntwong and Tov Opo OTo
el06dnua oe éva ZuppBaiiduevo Kpdrtog, tou popou
Tou KataBAnenke oto dAo ZupBal\duevo Kpdtog, 6a
Bswpeital 6TL mepihapBdvel kat Tov popo o ornoiog Ba
eixe kataBAnbel oto dAAo ZupBaiAduevo Kpdtog, ahhd
0TaA MAQIOLA TWV VOUIKWY SIATAEEWY TOU YIa pOPOAOYIKA
KivNTpQ, 0 @dpog autdg KataBANONKe UELWUEVOG 1) dev
KaTaBANONke AOyw aralAayng. Ot apuddleg POPOAOYIKES
apXx£g Twv dUo Kpatwv ue apolBaia ouppwvia 6a kabo-
piCouv Tov TPOTO EPAPUOYNS AUTAC TNG dIATAENG.

KE®AAAIO VI
EIAIKEZ AIATAZEIZ

ApBpo 25
MH AIAKPITIKH METAXEIPIZH

1. Yool evég SupBar\duevou Kpdtoug Sev unidkeivtal



®EK 170

E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

1997

010 AM\O ZupBar\duevo Kpdtog og omoladnmnoTe popo-
Aoyia 1) omoladArnoTte oxeTIKA ue autr Sladikaoia, n oroia
sival d1dpopn 1 reploodtepo enaxdng and tn PopoAo-
via kat v oxeTiKA Sladkaoia oty orola unékewvTatl H
propouv va unaxouv urmkoot autou tou dhAou Kpdrtoug
Kdtw anod Tig dleg ouvbnkeg, Waitepa 6oov apopd oTnv
katoia. AveEdpmrta arnd TG dlatdEelg Tou Apbpou 1, N
dldtagn auth epapudletal emiong os MEACWTA TA oToia
dev.eival KATOWKOL ToU VOGN Kat Twv dU0 SUUBAMOUEVWY
Kpatwv.

2. Ot andrtpideg mou Bival kdtokol evog SupBailo-
pévou Kpdtoug dev Ba umdkewvtal, oe Kavéva Zup-
BaA\dueva Kpdtog, oe omowadirote popoloyia 1 oe
omoladnoTe OXETIKA ue auTn dadikacia n omola sivat
SLaPOPETIKA N MEPLO0OTEPO emaxONg amd tn popoloyia
KAl TIG OXETIKEG dladlkaoieg OTIG omoieg umdkevTal 1
uropouv va urax8ouv ot utmkoot Tou Kpdtoug autou
KAtw armd T dleg cUVONKEG.

3. H popoloyia emi paguéviung sykatdotaong tv
orola eruyeipnon evdg TupBarAduevou Kpdtoug dlatn-
pel 0T0 dA\o ZupuBal\duevo Kpdtog dev emBdAAeTal
KaTd teomo Atydtepo euvoikd ¢’ autd To dAo Kpdrtog
and tov Tpdmo mou erBdAAetal n popoloyia emi emi-
XePNoewv autou Tou dAou Kpdtoug mou dieEdyouv TIg
dlec dpaotnpidtntes. H dtdtagn autr dev epunvedeTtal
o1t uttoxpewvel éva ZupBailidusvo Kpdtog va xopn-
vel og katoikoug Tou dA\ou ZupBariduevou Kpdtoug
OTIOIEGONTIOTE TIPOOWTIKEG EKTITWOELG, ATTAAAAYEG K&l
MEIWOELS YA POPOAOYIKOUG OKOTIOUG AOYW TIPOCTWTIKAG
KATAOTAONG 1 OIKOYEVEIOKWY UTIOXPEWOEWV TIC OTIOIEG
xopnyel oToug dIkoUg ToU KATO{KOUG.

4. EKTAC TWV MEPIMTWOEWY KATd TIC OTOIES Ol SIATAEEIQ
™g napaypdeou 1 tou ApBpou 9, Tng nmapaypdpou 7 Tou
ApbBpou 11, | Tng napaypdpou 6 Tou Apbpou 12, epap-
pdfovTal TOKOoL, SIKAWUATA KAl AAAEG TIANPWMEG TIOU
kaTaBdlhovtal and uia erixeionon evég SuyBariduevou
Kpdtoug og k&tolko Tou dAhou SupBariduevou Kpdtoug,
avayvwpilovTtal Katd Tov UNIOAOYIOUS TwV POPOAOYNTE-
WV KEPBWV TNG £V AGYW ETIXEIPNONG, WG EKMTWON UE TOUG
{dloug Spoug oav va sixav kataBAnbel os kdtowo Tou
TPWTOU - pvnuoveuduevou Kpdtoug. Opoiwg, omoladniro-
TE XPéN uag erxeipnong evog SuppBariduevou Kpdtoug
TPOC KATOWKO Tou dA\ou ZupBarAduevou Kpdtoug, ava-
yvwpifovtal KaTtd Tov UTIOAOYIONS TNG POPOAOYNTEAG
rieplouoiag autig Tng erixeipnong, avayvwpifovratl ye
TOUg Bloug dpoug oav va eixav ouppwvnOel e Katolko
TOU TIPWTOU - pvnuoveuduevou Kpdrtoug.

5. Erxelpnoeig evog ZupBaiAduevou Kpdtoug, Twv
omoiwv To KePpdAalo gv SAw N ev UEPEL AVAKEL 1 EAEY-
Xetal, dueoa M éupeoa, and éva 1 MepLoodTEPOUG KATO(-
Koug Tou dAhou ZupBaAAduevou Kpdtoug Sev umtdkelvtal
OTO TMPWTO Mvnuoveuduevo Kpdtog oe omoladnroTte
(popoloyia’ i oTIoladATIOTE OXETIKN Pe auTh dtadikacia
n oroia eivat didpopn N TeploodTepo enaxdng and
N @opoloyia kat Tn oxeTIkA dadikacia otnv oroia
undkevtal | urmopouv va uraxdouv dAAeg mapduoleg
ETUXEIPNOEIG TOU MPWTOU - pvnuoveuduevou Kpdrtoug.

6. O1 dlatdEeilg autou Tou ApBpou, aveEdptnta and
TIc datdEeic tou ApbBpou 2, epapudlovtal oe pOPoUC
KdBe eidoug kal popPNG.

ApBpo 26
AIAAIKAZIA AMOIBAIOY AIAKANONIZMOY
1. Av éva mpéowro Bswpel 8Tt oL evépyeleg evdg 1 Kal

Twv 300 SupBallousvwyv Kpatwv gxouv 1 Ba €xouv yU
autd wg anotéAeoua Tnv emBoAn popoloyiag n omoia
dev eival oUupwvn pe TIc SlatdEelg autig TS SUPPw-
viag, uropei, aveEdptnta amnd ta péoa Beparneiag mou
TPoBAEoVTAL ATd TNV E0WTEPIKA VOUOOETIA QUTWV TWV
Kpatwyv, va napouotdoet tnv unddeon Tou oTnv apuésdia
apxn tou ZupBaiAiduevou Kpdtoug tou ormoiou eival
KAtolkog 1, av epapudletal yr autd To mpdowro n
napdypagog 1 tou Apbpou 25, Tng apuddlag apxng Tou
SupuBaiAduevou Kpdtoug Tou omnoiou sival ummkoog. H
undBeon Tpénel va napouctaotel péoa oe Tpia xpdvia
and v mPEWTN Kolwvotoinon tg- MedEng n orola £xet
w¢g anotéleoua v emPBoA popoloyiag n omoia dev
eival oUuewvn Le TIg dlaTtdEelg e Zuppwviog.

2. H apuddia apxn mpoomadel, av n évotaon BewpnOel
arr’ autiv wg Rdown kat n dla dev uropei va dwost
KKavomoiNTkA AUon, va erAdel ™ dlapopd pe apolBaia
ouuewvia pe v apuddia apxr Tou dAAou SupBaAls-
pevou Kpdtoug, ue OKoTd TNV anoguyr gopoloyiag
rou dev eival XTUUPwvN Pe TIC dATAEEIC TNG SUNPW-
viag. Onowadnnote ocuppwvia eruteuxdel epapudleTat
aveEdpnTa and TIg npodeouieg mou opifovral otnv
£0WTEPIKY vouoBeaia Twv SZuuBaliousvwy Kpatwv.

3. Ot apuddieg apxéc Twv SuuBalousvwv Kpatwv
mpoaomnadouv va emAUouv e apolBaia ouupwvia omoleo-
dNrote duoxEpeleg N auPROAEC avakUMTouV WG TPOG
NV gpunveia ™S EPApPUOYNS TS Suppwviag. Mropoulv
erniong va cupBouiedovTal n pia v dAAn yia v arno-
QUYN TNG SIMAAG Popoloyiag os MEPIMTWOEIC TIOU dEV
npopAénovtal and Tn Zuupwvia.

4. O1 apuddleg apxég Twv ZupBallouévwv Kpatwv
propoUv va emikolvwvouv PeTA&U Toug ameubeiag, ©
MEOW MIOG MIKTAG EMITPOTAG aroteAolusvng and
TIC {5lEC N TOUC AVTITPOOWIIOUC TOUG, ME OKOTO TNV
enitevEN'Uag ocuppwviag kKatd v évvola Twv TPoN-
yoUuEVWY TIapaypd@v.

ApBpo 27
ANTAAAATH MAHPO®OPIQN

1. Ot apuddieg apxEg Twv ZupBarlousvwv Kpatwv
avtalldooouv MANPOPOPIEG oL omoieg eival avaykaisg
yia v e@apuoyn Twv dlatdEewv autig TG ZUPQWVi-
ag f TWV EOWTEPIKWY VOUOBECIWOV TWV SUUMBAANOUEVWV
Kpatwv og oxgon ue Toug pdpoug mou kahumtovtat and
™ Zuppwvia oTo HETPO Tou N popoloyia clupwva ue
auTég dev eival avtibetn pe ™ Zupgwvia. H avtalhayn
mAnpo@oplwv dev rieptopiletal amnd 1o Apbpo 1. OAeg ot
rnAnpo@opieg ou AauBdvel sva SuuBairiduevo Kpdtog
Bewpouvtal wg andppnTeq KAtd Tov B3lo TPdMo OnNwg
ol TTANPOPOPIES TIOU GUAAEYOVTAL CUMPWVA UE TNV EOW-
TepIKN vouobeoia Tou Kpdtoug autou Kat anokaAurmTo-
vTal uévo og MPSowa 1 apXEQ (CUUMEPIAQUBAVOUEVWV
dlKaoTNEiwV Kal SIoNTIKWY 0pyAvwv) Tiou oxeTilovtal
ue ™ BeBaiwon 1 elompa&n, TNV avaykaoTikA eKTENEON
N 3{wEn, ) TNV ekdikaon MEOTPUYWY, AvaPopIKd e TOUG
pOpoug Tou KaAurtovtal and ™ Zuppwvia. Ta npdow-
Ta autd N oL apXEg XPNOWOTIOWUV TIG TIANPOPOPIES
uévo yia Toug wg dvw okoroug. Mropoulv va aroka-
AUTTTOUV TIG TIANPOPOPI(Eg 0TO SIKAOTAPLO KATA TNV eTT
akpoatnpiw dadikaoia 1 oe SIKAOTIKES ATIOPATELG.

2. Z& kapia nepimtwon ot dlatdEelg Tne napaypdepou 1
dev gpunvedovtal 6Tt eriBdAAouv o €va SUUBAAASUEVO
Kpdtog tnv urnoxpéwon:
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a) va Aappdvel dlolknTIkA YETpa avtibsta pe tn vo-
poBeoia Kal TN SIOKNTIKA TIPAKTIKY auTtou 1) Tou AAAou
SupBaiAduevou Kpdtoug,

B) va napéxel mMAnpo@opieg mou dev UMopouv V' aro-
KiBoUv cuupwva ue tn vouodeoia N Katd tn ouvnon
TIPAKTIKA TNG dlolknong autou 1 Tou AAAoU ZUPBaAAS-
pevou Kpdtoug,

Y) va mapéxel MANPoPopPIiEg oV va AToKAAUTTOUV
OTTIOLOBNMOTE GUVAANAKTIKO, ETUXEIPNUATIKG, BLOMNXAVL-
KO, EUMOPIKS 1 EMAYYEAUATIKG AmépeNTO 1) MAPAYWYIKA
dladikaoia, i MAnpogopia, n anokdAuyn Twv onoiwv Ba
Arav avtibetn pe kavova, dnudviag Td&ng (ordre public).

Apbpo 28
MEAH AINAQMATIKQN KAI NMPO=ZENIKQN AMNOZTOAQN

Tinota ¢’ auti T Zuppwvia dev emmpedlel Ta popo-
AOYIKG TIPOVOULA TWV MEAWV TWV SIMAWUATIKWV N TwV
TPOEEVIKWV ATOCTOAWV TA oroia mpoBAEémnovTal and
TOUG Yevikoug kavéveg tou dlebvoug dikaiou 1 amd dt-
aTdEEIC EIBIKWV CUUPWVLDV.

KE®AAAIO VII
TENKEZ AIATAZEIX

Apbpo 29
OEZH ZE IZXY

1. AutTh n Zup@wvia 6a tedel oe 1oxU Katd TV Nuepo-
unvia avtaAAayng Twv SLAKOWVWOEWY, EMBERAIWVOVTAG
TNV OAOKANPWON TWV AVAYKAWY VOUIKWY SLadIKaoLwV
yla tn 6€on oe 1oxU ota dUo ZupBaiidueva Kpdn.

2. Metd ™ 6gon og 1oxU autig TNg Supgwviag, ot
dlaTdAEeIg TNG EXOUV EPAPMOYT YIa TIPWTN PopPd:

a) 6oov apopd OTOUG MAPAKPATOUNEVOUG OTNV TNYNA
(POPOUG, OXETIKA UE TTIOOG ToU KATABARENKav 1 MoTw-
Onkav katd | uetd v mMEWTN Nuépa tou lavouapiou
TOU nuePoAoYLlakoU £Toug Tou akoAouBel auéowg Tnv
nuepounvia katd v onola tibsTal og WOXU N ZUNPW-
via, Kat

B) doov apopd otoug Aotroug popoug, oe oXEON UE Ta
Popoloyikd £t N reptddoug Tou apxifouv katd i) uetd
v nMPWwtn nuépa tou lavouapiou oTo NuepoAoylakd
£10g Tou akoAouBel auéowg TNV nuepounvia katd v
ormoia TiBetal og WOXU N Zupewvia.

Apbpo 30
AH=H

1. Auti n Zuppwvia mapauével o 1oXU anepldploTa,
aAA\d omolodAmote and: ta dvo ZuuBaridueva Kpdn,
uropel, otig ) mpwv and T 30 louviou oroloudhmote
nuePOAOYLaKoU £€Toug META TNV eKnvon Wag meptédou
TEVTE £TWV PETA TNV nuepounvia 8€ong oe Woxy, va
dwoel 0to dAo ZuuBalduevo Kpdtog ypamth ava-
Koivwon AHENG MEOW TNG SIMAWUATIKAG 0d0U.

2. 2 auth Tn mepltwon, N Suppwvia ravst va €xet
£QapUOYN:

a) 6oov apopd 0TOUG MAPAKPATOUREVOUG TNV (TNYA
(POPOUG, OXETIKA UE TTIOOG ToU KATABANONKAV 1 MOTW-
Onkav petd v newtn lavouapiou yéoa oto nNuepolo-
YIOKO £T0G Tou £retal autoU Katd to oroio 3d6nke n
avakoivwon Kat,

B) doov apopd oToug Aotrmoug pdpoug, o OXEaN UE
OIKOVOMIKA £Tn TIoU apxi(ouv YeTA TNV MPWTN NUEPA TOU
lavouapiou péoa oto NuUePOAOYIAKS £TOC TOU EMETAL
autou katd To oroio 30nke n avakoivwon.

SE EMBEBAIQZH TON ANQTEPQ ol urtoyeypauuévol, voulua e£oualodoTnuévol yia autd, ungypayav auth

Suppwvia.

‘Eyive og dUo avtiypapa oto Kdipo, Tnv 27.11.2004 otnv EAANvIkn, ApaBikn kat AyyAikr) YAwooa, Aa ta Keiueva
elval egloou auBevTikd, To ayyAikd Keievo urieploxUel og miepimTwon au@BoAiag.

Ma v EAANvikA Anpokpatia

MNa tv ApaBiki Anuokpatia g Atydrto
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ANNEX I

L

- {IGREEMENT-

between the Hellenic Republic and the Arab Républic of Egypt
Jor the avoidance of double taxation and prevention of fiscal evasion
with respect to taxes on income and on capital.

The Goverriment of the '}Ielleh;iCIRepublz'c
: and
the Government of the Arab Republic of Egypt

Desiring 1o conclude an Agreement for the avoidance of double taxation and the prevention
of fiscal evasion with respect to taxes on income and on capital:

Have agreed as follows:
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CHAPTER I
SCOPE OF THE AGREEMENT

Article 1
PERSONAL SCOPE

This Agreement :shall apply to persons who are residents of one or both of the C ohtracting

States.

Article 2
TAXES COVERED

This Agreement shall apply to taxes on income and on capital impose_d'on behalf of
a Contracting State or of its political subdivisions or local authorities, irrespective’

of the manner in which they are levied.

There shall be regarded .as taxes on.income and on _capital all taxes imposed on

" total -income, on total capital, or on elements of income oF of capital, including

laxes on gains from the alienation of movable or immovable property, as well as

~taxes on capital appreciation.

The existing laxes to which the Agreement shall apply are in particular:
a In the case of the Hellenic Republic:
] The income and capital tax on natural persons;
ii) The income and capital tax on legal persons;
(hereinafier referred to as "Hellenic tax").
b) In the case of the Arab Republic of Egypt:

i) The tax on income derived from immovable property (including the
land tax, and the building tax);
ii) The unified tax on'income of individuals;

iii) The tax on corporation profits;

iv) The duty for the development of the financial resources of the state,;

v) Supplementary taxes imposed on taxes mentioned above;
(hereinafier referred to as "Egyptian tax ’9.

The Agl cement shall apply also to any identical or substanttally similar taxes
which are imposed after the date of signature of the Agreement in addition to, or in

* place of the existing taxes. The competent authorities of the Contracting States

shall notify each other of any significant changes, which have been made in their
respeclive laxation laws.
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CHAPTER IT
DEFINITIONS

. Article 3
GENERAL DEFINITIONS

For the purposes of this Agreement, unless the context otherwise requires:

a)
b

d)

N/

g

h)

the terms: "a Contracling State" and "the other Contracling State" mean the.
Hellenic Republic or-Egypt, as the context requires; :

Ihe term "Hellenic Republic" comprises. the territory of the ‘Hellenic
Republic and-the part of the sea, the sea-bed and its subsoil under the
Mediterranean Sea, over which the Hellenic Republic, in accordance with
international law, has sovereign rights for. the purpose of exploration,
extraction or exploitation of the natural resources of such areas;

the term "Egypt" means the territory of the Arab Republic of Egypt, “and
when used in a geographical sense, includes the territorial sea and any area
adjacent (0" the coast beyond the territorial waters, over which Egypt
exercises sovereign rights, in accordance with Egyptian legislation and
international law and which has been or may hereafter be designated as an
area within which' Egypt may exercise rights with respect to the sea bed and
subsoil and their natural resources;

the term "person" includes an individual, a company and any other body of
persons;

the term "company" means any body corporate or any entity that is treated
as a body corporate for tax purposes;

The terms "enterprise of a Conlracting State” and “enterprise of the other
Contracting State”” mean respectively an enterprise carried on by a resident

_of a Contracting State and an enterprzs'e carried on by a resident of the

other Contracting State;
the term "national” means:
a) any individual possessing the nationality of a Contracting State;
b) ' any legal person, partnership or association deriving its status as
such from the laws in force in a Contracting State;
the term "international traffic” means any transport by a ship or aircraft,
except when the ship or aircraft is operated solely between places in a
Contracting State; '
the term "competent authority" means:
i) in the case of.the Hellenic Republic, the Minister of Economy &
. Finance or his authorized representative, ‘
ii) in the case of Egypt the Minister of Finance or hzs authorized
’ representative.

As regards the application of the Agreement by a Contracting State, any term not
defined therein shall, unless the context otherwise requires, have the meaning that it
has al that time under the law of that State for the purposes of the taxes to which the
Agreement applies, any meaning under the applicable tax laws of that State
prevailing over « meaning given to the term under other laws of that State.
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1

2

3.

1.

Article 4
RESIDENT

For.the purposes. of this Agreement, the term "resident of a Contrdcting State"

means any person-who, under the laws of that State, is liable to.tax -therein by

reason of his domicile, residence, place of management or any other ériterion of a

similar nature, and also includes that State and any political subdivision or local

authority thereof. This term, however, does not include any person who is liable to
tax in that State in respect -only of income from sources in.that Stale or capztal
sztuated therein. -

Where by reason of the provisions of paragraph 1 an individual is a resident of both*

Contracting States, then his status shall be determined as follows:

a) he shall be deemed to be a resident only of the State in which he has a
permanent home available to him if he has a permanent home available to,
him .in both States, he shall be deemed to be a resident of the. State; with'.
which his personal and._econonii¢ relations are closer (center of vztal
interests),

b) if the State in which he has his center of vital interests cannot be determmed
or if he has not a permanent home available to him in either State, he shall
be deemed 1o be a resident only of the State in which he has an habitual

abode;
) if he has a habitual aboa'e in both States, or in neither of them, he shall be
) deemed 10 be a resident of the State of which he is a national;
d) if he is a national of both States, or of neither of them, the competent
authorities of the Contracting States shall settle the question by mutual
agreement.

Where by reason of the provisions of paragraph I a person other than an individual
is a resident of both Contracting States, then it shall be deemed to be a resident of
the Contracting State in which its place of effective management is situated.

Article 5
PERMANENT ESTABLISHMENT

For the purposes of this Agreement, the term "permanent establishment” means a

fixed place of business through which the business of an enterprise is wholly or
* partly carried on.

The term "permanent establishment" includes-especially:
a) a place of management;

b) a branch;

¢) an office;

d) a factory;

¢) a workshop,

¥, a mine, an oil or gas well, a quarry or any other place of extraction of

natural resources
and
g) premises and warehouses used as sales outlets.
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3. “The term permaneht establishment" likewise encompasses:

' a) *° -a building site, a construction assembly project or installation project or
supervisory -activities in conneclion therewith, but only where such site,
project or.activities continue for a period of more than nine months;

b) - the furnishing of services, including consultancy services, by an enterprise
through employees or other personnel engaged by the enterprise for such -
purpose, but only where activities. of that nature continue, (for the same or a:

. connected project) within the country for a period or periods aggregating
more than nine months,

4. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the term "permanent
. establishment" shall be deemed not to include: .
¢ a) the use of faczlztzes solely Jor:the purpose of storage dlsplay of goods or
-~ merchandise belonging to the enterprise;. = -

b) the maintenance of a stock of goods or merchandise belongmg to the
_ enterprise solely for the purpose of storage, display;
c) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the

enterprise solely for the purpose of processing by another enterprise; .
d) - the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of
- purchasing goods or merchandlse or of collecting information, for- the
enterprise;
e) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of
carrying on, for the enterprise, any other activity of a preparatory or
" auxiliary character, _
)] the maintenance of a fixed place of business solely for any ‘combination of
' activities mentioned in subparagraphs a) to e), provided that the overall
activity of the fixed place of business resulting from the combination is of a
preparatory or auxiliary character.

5. Notwithstanding the provisions of paragraphs | and 2, where a person other than
an agent of an independent status to' whom paragraph 7 applies is acting in a
Contracting Stale on behalf of an enterprise of the other Contracting State, that
enterprise shall be deemed to have a permanent establishment in the first-mentioned
Contracting State in respect of any activities which that person undertakes for the
enterprise, if such a person:

a) has and habitual exercise in that State an authority to conclude contracts in.

. the name of the enterprise, unless the activities of such person are limited to

those mentioned in paragraph 4 which, if exercised through-a fixed place of

" business, would not make this fixed place of business .a permanent
establishment under the provisions of that paragraph, or

b) - has no such authority, but habitually maintains in the first-mentioned State a
stock of goods. or merchandises from which he regularly delivers goods. or
merchandises on behalf of the enterprise. )

6. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, an insurance enterprise of
a Contracting State shall except in regard to re-insurance be deemed to have a
permanent establishment in the other Contracting State if it collécts premiums in the
territory of that other State or insures risks situated therein through a person other
than an agent-of an independent status to whom paragraph 7 applies.
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A An enterprise shall not be deemed (o have a permanent gstablishment in a
Contracting Stale merely because it carries on business in that State through a
broker, general commission agent for any other agent of an independent status -

_provided that such persons -are acling in the ordmdry course of their business.
However, when the activities of such an agent are devoted wholly or almost wholly
on behalf of that enterprise, he will not be considered an agent of an mdependent
status within the meaning of this paragraph.

8. The fact that a company which is a resident of a Contracting State controls or is
" controlled by a company which_is a resident -of the other Contracting State, or
which carries on .business in that other State (whether. through-a permanent
establishment or otherwise), shall not of itself constitute either company a
permanent establishment of the other.

CHAPTER Il
- TAXATION OF INCOME

Article 6
INCOME FROM IMMOVABLE PROPERTY

1. Income derived by -a resident of a Contracting State from immovable property

(including income from agrzculture or forestry) situated in the other Contracting
State may be taxed in that other State.

2. The term "immovable property” shall have the meaning, which it has under the law
of the Contracting State in which the property in question is situated. The term shall
in any case include property accessory to immovable property, livestock and

. equipment used in agriculture and forestry, rights to which the provisions of
general law respecting landed property apply, usufruct of immovable property and
rights to variable or fixed payments as consideration for the working of, or the right
to work, mineral deposits, sources and other natural resources,; ships, boats and
aircerafl shall not be regarded as immovable property.

3. The prowsmns of paragraph 1 shall apply to income dertved from the. dtrect use,
letting, 6r use in:any other form of immovable property.

4. The provisions of paragraphs I and 3 shall also apply to the income from
* immovable property of an enterprise and to income from immovable property used
for the performance of independent personal services.

Article 7
BUSINESS PROFITS

L The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable only in that State
unless the enterprise carries on business in the other Contracting State through a
permanent establishment situated therein. If the enterprise carries on business as
aforesaid, the profils of the enterprise may be taxed in the other State but anly 50
much of them as is attributable to that permanent establishment.

*0 10017007 08060032 %
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2. Subject to the provzszons of paragraph 3, where an enterprise of a Contractmg State

‘ carries .on -business in the other Com‘ractmg State through a permanent
establishment situated therein, there shall in each Contracting State be attributed to
that permanent establishment the profits which it might be expected to make if it
were a distinct and separate -enterprise engaged in the same or similar activities
under the same or similar conditions and dealing wholly 1ndependently with the
emerprz.se of which it.is a permanent establxshment

3 In determining the p'roﬁts of a permanent establishment, there shall be allowed as
deductions expenses which are incurred for the purposes of the business of the
permanent establishment, including executive and general administrative expenses
* 50 incurred, whether in the State in which the permanent establzshment is situated
or el vewhere : '

&

Insofar as it ‘has been customary in a Contracting State 10 determine the profits to’
be attributed to a permanent establishment on the basis of an apportionment of the
total profits of the enterprise to its various parts, nothing in paragraph 2 shall
preelude that Contracting State from determining the profits to be taxed by such an
apporltonment as-may be customary; the method of apportionment adopted shall,
however, - be such that the result shall be in accordance with the principles
contained in this Article,

5. For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be attributed to the
permanent. establishment shall be determined.by the same method year by year
- unless there is good and sufficient reason to the contrary.

6. Where profits include items of income, which are dealt with separately in other
Articles of this Agreement, then the provisions of those Articles shall not be affected
by the provisions of this Article.

. Article 8
SHIPPIN G AND AIR TRANSPORT

Py,
.

The provisions of Article X of the Agreement between the Government of the
Hellenic Republic and the Gavernment of the Arab Republic of Egypt on shipping
and marmme transport, concerning the tax treatment of income derived from the
operalion of ships in international traffic, signed in Cairo on the 18" of April 1981,

* is not aﬁ‘ected by the provisions of this Agreement.

2. Profits derived from the operation of aircraft in international traffic shall be taxable
only in the Contracting State in which the place of effective management of the
enterprise is situated.

3. The provisions of paragraph 1‘and 2 shall also apply to profits form the
participation in a pool, a joint business or an international operating agency.
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_ . Article 9
b ASSOCIA TED ENTERPRISES

Where
“a) an enterprise of a Contracting State participates directly or indirectly in the
management cqnlrol ior capital of an enterpnse of the other Contracting
State,. or :
- b) the same persons partzczpate dzrectly or mdzrectly in ‘the management

control or capttal of an enterprise of a Contracting State and an enterprise
of the other Contracting State,
and in either case conditions are made or imposed between the two enterprises in
their commercial or financial relations which differ from those which would be

" made between .independent enterprises, then any profits which would, but for those
- conditions, have accrued to one of the enterprises, but, by reason of those.

conditions, have not so accrued, may be included in the profits of that enterprises
and taxed accordingly.

Where a Contracting State includes in the profits of an enterprise of that State - and

taxes gccordingly. - profits on which an enterprise of the other Contracting State has
- been charged to tax in that other State and the profits so included are profits which

would have accrued (o the enterprise of the first - mentioned State if the conditions
made between the two enterprises had been those which would have been made
between independent enterprises, then that other State shall make an appropriate
adjustment (o the amount of the tax charged therein on those profits. In determining
such adjustment, due regard shall be had to the other provisions of this Agreement
and the compelent authorities of the Contracting States shall if necessary consult
each other. -

A Contracting State shall not change the profits of an enterprise in the
circumstances referred to in paragraph 1 afier the expiry of the time limits provided
in its national laws and, in any case, after five years from the end of the year in
which the profits which would be Aubject to such change would have accrued to-an
enterprise of that State.

The provisions of paragraphs 2 and 3 shall not apply in the.case of fraud, willful
default or neglect.

Article 10
DIVIDENDS

Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting State to a
resident of the other Contracting State may be taxed in that other State.

However, such dividends may also be taxed in the Contracting -State of which the
company paying the dividends is a resident and according to the laws of that State,
but if the beneficial owner of the dividends is a resident of the Contracting State, the -
tax so charged shall not exceed 10 per cent of the gross amount of the dividends.
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»

The pro(zisions of this paragraph shall not affect the taxation of the company on the
proﬂls out of which the dividends are paid.

The term "dlvtdends" as used in this Article, means income from shares,

. ~"jouissance" shares or "jouissance’ rtghts mining shares, founders’ shares or other
= rights, not being debt-claims, participating'in profits, as well as income from other

corporate rights which is subjected to the same taxation ireatment as income from
shares by the laws of the State of which the company making the distribution is a
resident.

The provisioris of paragraphs .1-and 2 shall not apply if the béneficial owner of the
dividends, being a resident of a Contracting State, carries on business in the other
Contracting State of which the company paying the dividends is a resident, through
a permanent establishment situated therein, or performs in._that other State
independent personal services from a fixed base situated therein, and the holding in
respect-of which the dividends are paid is effectively onnected with such permanent
establishment or ﬁxed base. In such case, the provzsxons of Artzcle 7 or Artzcle 14,
as the case may be, shall apply. -

Where a company which is a resident of a Contracting State derives profits or
income from the other Contracting State, that other State may not impose any tax on
the dividends paid by the company, except insofar- as such dividends are paid to a
resident of that other State or insofar as the holding in respect of which the -
dividends are paid is effectively connected with a permanent establishment or a

fixed base situated in that other State, nor subject the company's undistributed

profits (o a tax on the company’s undistributed profits, even if the dividends paid or
the undistributed profits consist wholly or partly of profits or income arising in such
other State.

Article 11
INTEREST

Interest arising in a Contracting State and paid to a reszdent of the other
Contracting Slate may be taxed in that other State.

However, such interest may also be taxed in the Contracting State in which it arises
and according to the laws of that State, but if the beneficial owner of the interest is
a resident of the other Contracting State, the tax so charged shall not exceed 15 per
cent of the gross amount. of the interest. '
Interest arising.in a Contracting State shall be exempt from tax in both States if the
interest is paid to:’

i) the other Contracting State or its local authority there of;

ii) the Central Bank of the other Contracting State.

The term "interest", as used in this Article, means income from debt-claims of every
kind, whether or not secured by mortgage, and whether or not carrying a right to
participate in the - debtor’s profits, and in particular, income from government
securities and income from bonds or debentures, including premiums and prizes



2008

E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ MNPQTO)

5.

6.

7.

1.

2.

3.

attaching (o such securities, bonds or debentures as well as any income that is
treated as interest under the taxation law of the Contracting State in which such
income arises, Penally cl;arges Jor late payment shall not be regarded as interest
for the purpose of this Article.

The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of the
interest, - beinga resident of a Contracting State, carries on business in the other
Contracting State in which the interest arises, through a permanent establishment
situated therein, or performs in that other State independent personal services from
a fixed base situated therein, and the debt-claim in respect of which the interest is
paid is éffectively connected with such permanent establishment or fixed base. In
such case lhe provisions of Artlcle 7 or Artlcle 14, as the case may, be shall apply

Intere 51 shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is-a resident
of that State. Where, however, the person paying theé interest, whether he is a
resident of a Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent
establishment or a fixed base in connection with:which the indebtedness on which
the interest is paid was incurred, and such interest is borne by such permanent
establishment or fixed base, then such interest shall be deemed 1o arise in the State
in which the permanent establishment or fixed base is situated.

Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial
owner or between both of them and some other person, the amount of the interest,
having regard to the debt-claim for which it is paid, exceeds the amount which -
would have been agreed upon by the payer and the beneficial owner in the absence
of such relationship, the provisions of this Article shall apply only to- the last-
mentioned amount. In such case, the excess part of the payment shall remain
taxable according to the laws of each Contracting State, due regard being had to
the other provisions of this Agreement.

Article 12
ROYALTIES

Royalties arising in a Contracting State and paid to a resident of the other
Contractmg State may be taxed in that other State &

However, such roya_lties may also be taxed m the Contracting State in which they

* arise and according (o the laws of that State, but if the beneficial owner of the

royallies is a resident of the other Contracting State the tax so charged shall not
exceed 15 per cent of the gross amount of the royalties.

The term "royalties" as used in this Article means payments of any kind recetved as
a consideration for the use of, or the right to use, any copyright of literary, artistic
or scientific work including cinematograph films and films or tapes used jfor
television or radio broadcasting, any patent, trade mark, design or model, computer
software, plan, secret formula or process, or for the use of, or the right to use,
industrial, commercial or scientific equipment, or for information concerning
industrial, commercial or scientific experience. It also includes payments for
technical assistance performed in a-Contracting State by a resident of the other
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5.

6.

L.

2.

Contracting State where it is related to the application of any such rights, property
or.information and is of an ancillary and ummpdrtant character.

The‘ provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of the
royalties, being a resident of a Contracting State, carries on business in the other
Contracting State in which the royalties arise, through a permanent establishment
situated therein, or performs in that other State independent personal services from
a fixed base situated theréin, and the right or property in. respect of which the

¢ royalties are paid is eﬁ”ectzvely connected with such permanént establishment or

. fixed base. In suchcase the provisions of Article. 7 or- Article 14, as the ¢ase may be
shall apply

Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State where the payer is a
resident-of that State. Where, however, the person paying the royaities, whether. he
is a résident of a Contracting State or wot, has-in a Contractmg State a permanent
establishment or a fixed base in connection with which the obligation to pay the
royalties was incurred and the royalties are borne by that permanent establishment
or fixed base, then such royalties shall be deemed to arise in the State in which the
permanent establishment or fixed base is situated. '

Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial
owner or between both of them and some other person, the amount of the royallties,
having regard (o the use, right or information for which they are paid, exceeds the
amount which would have been agreed upon by the payer and the beneficial owner
in the absence of such relationship, the provisions of this Article shall apply only to
the last-mentioned amount. In such case, the excess part of the payments shall
remain taxable according to. the laws of each Contracting State, due regard being
had to the other provisions of this Agreement.

Article 13
CAPITAL GAINS

Gains derived by a resident of a Contracting State froni the alienation of immovable
property referred to in Article 6 and situated in the other Contracting State may be
taxed in that other Slale.

Gains from the alienation of movable pr’operi‘y Jorming part of the business property
* of a permanent establishment which an -enterprise.of a-Contracting State Has in the
other Contracting State or of movable property pertaining to a fixed base available
to a resident of a Conlractmg State in the other Contracting State for the purpose of
performing independent personal services, including such gains from the alienation
of such a permanent establishment (alone or with the whole enterprise) or of such
Sfixed base may be taxed in that other State.

Gains ﬁom'lhe alienation of ships or aircraft operated in international traffic or
movable property pertaining lo the operation of such ships or aircraft shall be
taxable only in the Contracting State in which the profits of such ships or aircraft
are taxable according to the provisions of Article 8.
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Gains from the alienation of any property other than that referred to in preceding
paragraphs.may be taxed in the Contracting State where the income arises.

- Article 14
INDEPENDENT PERSONAL SERVICES.

Income derived by a resident of a Coniracting State in respect of professional

. services or other activities of an independent character shall be taxable only in that -

State except in the followmg circumstances, when such income may also-be taxed in
the other Contracting State: _
a) if he has a fixed base regularly available to him in the other Contracting
State for the purpose of performing his activities, in that case, only so much
of the income as is attributable to that fixed base may be taxed in that other
Contractmg State; or -
b) if -his stay in “the other Contracting State is for a: perzod or periods
' umounting to or excéeding in aggregate 183 days in any twelve months
" period commencing or. ending in the fiscal year concerned; -
in that case, only as so much of the income as is derived from his activities
performed in that other State may be taxed in that other State.

The term "professional services™ includes, especially, independent scientific,
lzterary, artistic, educational or teaching activities as well as the independent
activities of physicians, lawyers, engineers, architects, dentists and accountants.

Article 15
DEPENDENT PERSONAL SERVICES

Subject to the provisions of Articles 16, 18 and 19, salaries, wages and other
similar remuneration derived by a resident of a Contracting State in respect of an
employment shall be taxable only in that State unless the employment is exercised,
in the other Contracting State. If the employment is so exercised, such remuneration
as is derived there from.may be taxed in that other State.

Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remuneration derived by a resident
of a Contracting State in respect of an employment exercised in the other
Contracting State shall be taxable only in the first-mentioned State if:

“a) the recipient is present in the other State for a period or periods not

exceeding in the aggregate 183 days in any twelve months period
commencing or ending in.the fiscal year concerned, and

b) the remuneration is paid by or on behalf of an employer who is not a
resident of the other State, and
c) the remuneration is not borne by a permanent establishment or a fixed base,

which the employer has in the other State.

Notwithstanding the preceding provisions of this Article, remuneration derived in
respect of an employment exercised aboard a ship or aircraft operated in
international traffic, may be taxed in the Contracting State in which the profits from
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the operation of the ship or azrcraft are: taxable according to.the prowszons of
Arltcle8 : .

Article 16
DIRECTQORS’ FEES - :
" Directors’ fees.and other similar-payments:. -derived by a resident of a Contractmg
State-in his capacity as a member of the board of directors or any other similar organ of a
company which is a resident of the other Contracting State may be taxed in that other State.

" Article 17
AR TISTES AND SPOR TSMEN

1. Nohvithstanding the provisions _ofArtiélés ]4 and 15, income derived by a resident
-of a Contracting State as an entertainer, such as a theatre, motion picture, radio or
television artiste, or a musician, or as a sportsman, from his personal activities as

© such exercised in the other Contracting State, may be taxed in that fgioiher, State.

2. Where income in respect of personal activities exercised by an entertainer or a
sportsman, in his capacity as such accrues .not to the entertainer or sportsman,
himself but to another person, that income may, notwithstanding the provisions of
Articles 7, 14 and 15, be taxed in the Contractmg State in which the actzvmes of the
entertainer or sportsman are exercised.

s

Article 18
PENSTONS AND ANNUITIES

1. Pensions and annuities arising in a Contracting State:and paid to a resident of the
other Conlractmg State may be taxed in the first mentzoned State.

2. The lerm “annuities” means a stated sum payable periodically at stated times,
during life or during a specified or as ascertainable period of time, under an
obligation to make the payments in return for adequate and full consideration in

 money or money's worth '

: | ' Article 19
- GOVERNMENT SERVICES

I Remuneration, other than a pension, paid by a Contracting State or a political
subdivision or a local authority thereof to an individual in respect of services
rendered to that State or subdivision or authority shall be taxable only in that State.

2. However, such remuneration shall be taxable only in the other Contracting State if
the services are rendered in that other State and the individual is a resident of that
other State who:

i) isanational of that other State; or



2012

E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ MNPQTO)

3.

ii) did not become a resident of that other State solely for the purpose of
rendering the services.

The provisions of Articles 15,1 6 and 18 shall apply to remuneration in respect of
“services rendered'in connection with a business carried on by a Contracting State
or a political subdivision or a local authorzty thereof.

. Article 20 .
S TUDENTS AND APPREN TICES

Remuneranon which a resident of a Contractmg State receives for undertaking
study or research at a high level or for teaching, during a period not exceeding two
years, at a university, research institute or other similar establishment for highest
or higher education in the olher Com‘ractmg State, shall not be taxable in that other
State. ; :

Nolw:thstandmg the provisions. of Articles 1 4 and | 5, mcame whzch a student or an
apprentice, who is or was immediately before visiting a Contracting State a resident
of the other Contracting State and who is present in the first-mentioned State solely

for the purpose of his education or iraining, receives in respect of services rendered

in the first-mentioned State, provided that such services are in connection with his
studies or training or maintenance, shall not be taxed in the f St~ menttoned State for
a period not exceeding four years.

| Article 21
PROFESSORS AND RESEARCHERS

Resident of one of the Contracting States who, at the invitation of a university,
college or other establishment for higher education or scientific research in the
other Contracting State, visits that other State, solely for the purpose of teaching or
scientific research at such institution for a period not exceeding two years, shall not

_ be taxed in that other State on his remuneration for such teaching or research.

' The provisions of paragraph 1 shall not apply to remuneration derived in _resp4ect of

research undertaken not in the public interest but primarily for the private benefit of

a specific person or persons.

. Article 22
OTHER INCOME

Subject fo the provisions of paragraphs 2 and 3, items of income of a resident of a
Contracting State, wherever arising, not dealt with, in the foregoing Articles of this
Agreement shall be taxable only in that State.

The provisions of paragraph 1 shall not. apply to income, other than income from
immovable property as defined in paragraph 2 of Article 6, if the recipient of such
income being a resident of a Contracting State, carries on business in the other



®EK 170 E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO) 2013

- Coniracting State through @ permanent_establishment situated therein, or perforins
“in that other State ‘indépendent personal services ﬁ'om a fixed base shtuated thérein,
and' the right or property in respect of which the income is paid is effectively
connected with such permanent establishment or fixed base. In such case the
. : provzszons of Article 7 or Article | 4 as the case may be, shall apply

3 Noththstandmg the precedmg paragraphs where income not dealt wzth the
S Joregoing Articles of this Agreement is derived by a resident of a Contracting State
from sources in the other Contracting State, such income may also be taxed in the

State in which it arises and according o the laws of that State.

 CHAPTERIV =~

Article 23
CAPITAL

Capital represented by tmmovable property referred to in Article 6, owned by a
resident of a Contracting State and situated in the other Contracting State, may be
taxed in that other State. :

-~

2. Capital represented by movable property forming part of the business property of a
permanent establishment which an enterprise of a Contracting State has in the other
Contracting State or by movable property pertaining to fixed base available to a
resident of a Contracting State in the other Contracting State for the . purpose of
performing independent personal services, may be laxed in that other State,

3. Capital represented by ships or aircraft operated in international traffic and by
movable property perlaining to the operation of such ships or aircraft, shall be
taxable only in the Contracting State in which the profits from the aforesaid ships or
aircrafl are taxable according to the provisions of Article 8.

4. All other elements of capital of a resident of a Contracting State shall be taxable
only in that State.

CHAPTERYV
'‘ME THODS FOR ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION
Article 24
- ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION
1. Where a resident of a Corztracting State derives income or owns capital, which, in

accordance with the provisions of this Agreement,  may be taxed in the -other
Contracting State, the first - mentioned State shall allow:

a) - as a deduction from the tax on the income of that resident, an amount equal
to the income tax paid in that other State,
b) as-a deduction from the tax on the capital of that resident, an amount equal

to the capital tax paid in that other Stafe.
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3.

4.

Such deduction in either case shall not, however, exceed that part of the income tax
or captlal tax; as computed before the deduction is given, which is attributable, as
the case may be, to the income or the capital which may be taxed in that other-State.

Where, in accordance with any provision of this Agreement, income derived by a
resident of a Contracting State, is exempt from tax in that State, such-State may
nevertheless, in calculating the amount of tax on the remammg income of such
resident, take into account the exempted incomé: .

For the purposes of deduciion frbm ‘the t_ax on income in a Contracting State, the tax
paid in the other Contracting State shall be deemed to include the tax which is

“otherwise payable in that other Contracting State but has been reduced or waived

by that Contracting State under its legal provisions for tax incentives. The-
- compelent authoritiés of the Contractzng State.s shall by mutual agreement settle the
mode of application of this provision. ‘

CHAPTER VI
SPECIAL PROVISION

Article 25
NON - DISCRIMINATION

. Nationals of a Contracting State shall not be subjected in the other Contracting

State to any taxation or any requirement connected theréwith, which is other or
more burdensome than the taxation and connected requirements to which nationals
of that other State in the same circumstances, in particular in‘the respect to
residence, are or may be subjected. These provisions shall, notwithstanding the
provisions of Article 1, also apply to persons who are not residents of one or both of
the Contracting States.

Stateless persons who are residents of a Contracting State shall not be subjected in

cither Conlracting State fo any taxation or any requirement connected therewith,
which is other or more burdensome than the taxation and connected requirements
to which national of the State concerned in the same circumstances are or may be

subjected.

" The taxation on a permanent establishment, which an enterprise of a Contracting .

State has in the other Contracting State, shall not be less favorably levied in that
other Staie than the taxation levied on enterprises of that other State carrying on the
same activities. This provision shall not be construed as obliging a Contracting
State to grant to residents of the other Contracting State any personal allowances,
reliefs and reductions for taxation purposes on account of civil status or-family
responsibilities which it grants to its own-residents.

Except where the provisions of paragraph 1 of Article 9, paragraph 7 of Article 11,
or paragraph 6 of Article 12, apply, interest, royalties and other disbursements paid
by an enterprise of a Contracting State to a resident of the other Contracting State
shall, for the purpose of determining the taxable profits of such enterprise, be
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- deductible under the same: conditions as if they had been paid to a resident .of the
first-mentiorted State..

Similarly, any debts of an enterprise of a Contracting State to.a resident of the.other
Contracting State shall, for the purpose of determining the taxable capital of such
enterprise, be:deductible under-the same conditions .as if they had been contracted
to a resident of the first-mentioned State. :

Enterprises of a Contracting State, the capital of which is wholly or partly owned or
controlled, directly or indirectly, by one or more residents of the other Contracting
State; shall not.be subjected in the first-mentioned State to- any taxation or any
requirement conpected therewith which is other or more burdensome- than the
laxation and connected requirements to which other similar enterprtses of the first-
mentioned State are or may be subjected.

The provisions of Ihi.s"'Article shall, notwithstanding the provision of Article 2, apply
lo taxes of every kind and description.

Article 26
MUTUAL AGREEMENT PROCEDURE

Where a person considers that the actions of one or both of the Contracting States
result or will result for him in taxation not in accordance with this Agreement, he
may, irrespective of the remedies provided by the domestic law of those States,
present his case to the competent authority of the Contracting State of which he is a
resident or, if his case comes under paragraph 1 of Article 25, to that of the
Contracting State of which he is a national. The case must be presented within
three years from the first notification. of the action resulting in taxation not in
accordance with the provzszons -of the Agreement.

The competent authority shall endeavor, if the objection appears to it to be justified
and if it is not itself able to arrive at a satisfactory solution, to resolve the case by
mulual agreement with the competent authority of the other Contracting State, with
a view lo the avoidance of taxation, which is not in accordance with the Agreement.
Any agreement redched shall be-implemented noththstandmg any time limits in the ..

" domestic law of the Contractzng States.

The competent authorities of the Contracting States shall endeavor to resolve by

" mutual agreement any difficulties or doubts arising as to the interpretation of the

application of the Agreement. They may also consult together for the elimination of
double taxation in cases not provided for in the Agreement. :

The competent authorities of the Contracting States may communicate with. each
other directly, including through a joint commission consisting of themselves or

their representatives, for the purpose of reaching and agreement in the sense of the

preceding paragraphs.
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., Article 27
EXCHANGE OF INFORMATION

The competent authorities of the. Contracting States shall exchange such

information as is necessary for carrying out: the provisions of this Agreement or of
““the domestic laws of the Contracting States concerning. taxes covered.by the
" Agreement insofar as the taxation thereunder is not contrary.to the Agreement. The
-* exchange of information is not restricted by Article 1. Any information received. by
. a Contracting State shall be treated as secret in the same manner as information

-obtained under the domestic laws of that State and shall be disclosed only to

persons or authorities (including courts and administrative bodies) involved in the

. assessment or collection of; the enforcement or prosecution in respect of or the

determination of appeals in relation to, the taxes covered by the ‘Agreement. Such .
persons.or authorities shall use the information only for such purposes. They may
disclose the information in public court proceedings or in judicial decisions.

In no case shall the provisions of paragraph 1 be construed so as to impose on'a
Contracting State the.obligation:

.a) to carry out administrative measures al variance with the laws and
administrative practice of that or of the other Contracting State;

b) to supply information which is not obtainable under the laws or in the
normal course of the administration of that or of the other Contracting
State;

¢) lo supply information which would disclose any trade, business, industrial,

commercial or professional secret or trade process, or information, the
disclosure of which would be contrary to public policy (ordre public).

_ Article 28
MEMBERS OF DIPLOMATIC MISSIONS AND CONSULAR POSTS .

Nothing in this Agreement shall affect the fiscal privileges of members of diplomatic

missions ‘or consular posts under the genmeral rules of international law or under the
provisions of special agreements.

. CHAPTER VIl
FINAL PROVISIONS

Article 29
ENTRY INTO FORCE

This Agreement “shall enter into force on the date of the exchange of the
notifications, confirming the completion of the legal procedures necessary to its

enter into force in the two Contracting States.

Afier the entry into force of this Agreement its provzswn shall have effect for the

first time:



E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO) 2017

a) in respedt of tax withheld at soiirce, on amounts paid.or credited on or after
" the first day of January in the calendar year next followmg that in which the
Agreement enters into force; and
b) - in respect of other taxes, for,taxa_tton years or periods beginning on or after’
the first day of January in the calendar year next following that in which the
Agreement enters into force.

Article 30
TERMINATION

This Agreement -shall continue in effect indefinitely, but either Contracting States,

may, on or before June 30 in any calendar year after the expiration of a period of five years
from the date of entry into force, give to the other Contracting State a notice of termination
in writing through dzplomatzc channels.

In such event, the Agreement shall cease to have effect:

a) in respect of tax withheld at source, on amounts paid or credited on or after the first
* day of January in the calendar year next following that in whzch the notice is gzven
and
b) in respect of other taxes, for taxation years begmmng on or after the first day of
January-in the calendar year next following that in which the notice is given.
IN WITNESS WHEREOF the undersigned, duly authorized to that effect, have
signed this Agreement. '

H

Done in Cairo, on the 27.11.2004 in the Greek, Arabic and FEnglish
ldnguages, each text being equally authentic, the English text prevailing in case of doubt.

For the Hell'erlzic. Republic / For the Arab Republic of Egypt
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I" (Awpropoi, amoldgelg KTA. Anp. YiaAAiAwv) 65€ AQPEAN
A’ (AmaM\oTPLOOELS, IoAE0dOp{a KTA.) 320€ 160€
Avarttuélakav Mpd&ewv kat Zuppdoewv (T.AM.L) 160€ 95€
N.N.A.A. (Aopiopoi kTA. ipoowrikod N.M.A.A.) 65€ AQPEAN
Mapdpmua (Mpoknpugelg B€aewv AEM KTA.) 33€ AQPEAN
Aehtio Epmopikriq kat Blow/kng Idiokmaiag (A.E.B.1.) 65€ 33€
Avwtdrou Eidikou Aikaompiou (A.E.A.) 10€ AQPEAN
Avwvipwy Etaipelov & E.NM.E. 2.250€ 645€
Awaknpu&ewv Anpoaiwv Zuppdocwy (A.A.2.) 225€ 95€
Mpawro (A"), Aeutepo (B') kat T€tapto (A) - 450€

© To tedxoq tou AZEN (évturm popen) Ba arnootéANeTal 0€ GUVOPOUNTES pe T emBapuvon twv 70 euro, TIOGG T0 OTI0(0 aPopd TaxudPopIka £€oda.

© ['la v napoyn dikaiwpatog NAekTpovikng mpdaaong oe ¢.E.K. mponyoupévwy etV Kat ouykekpiuéva ota tedyn A, B, A, Avarttu€lakwy Mpaewv &
JupBdoewv, Aehtio Epropikriq kat Bopnyaviknig Idtokmoiag Awaknpi&ewv, Anpooiwv ZupBdoewv katA.E. & E.MN.E., n i mpoosauédvetatmépav tou mogou
™G etotag ouvdpoung £toug 2006, katd 40 euro avd €10 malaidnrag kat avd Telxog.

* 0LouvOPOES Tou E0wTEPIKOU TIporAnp@vovTal atig AQY (to oad ouvdpopng KataBareTtat aTov kwdiko aptBpd ea6dwv KAE 2531 kat 1o toad unép TATMET (5% Tou
TI000U TG GUVOPOHIG) OTOV KWALKO aplBud ea6dwv KAE 3512).To mpwTtdturo anodelkTikd elompang (dumAdturo) Ba mpémet va anootEAAETALT va katatiBetat oy
apu6dla Yrmpeaia tou EBvikoU Tumoypageiou.

* HmAnpwun Tou unép TAMNET nogoatod Tou avtiatolyel o auvdpopes, elonpdtretat ka amd g AOY.

* 0LouvdPOUNTES TOU EEWTEPIKOU €X0UV TN duvatoTnTa AYNG TwWV dNKOCIEUNATWY LEOW internet, pe v kataBoAn Twv avTioTowv Moowv ouvopopng kat TAMET .

* Ot Nopapytakég Autodlolkiaelg, ot Afjuot, oL KovatnTeg wg Kat 0L ETIXEPHOELS QUTHV TIANPMVOUV TO L6 XPNLATIKG TT0a6 TS GUvOPOLNS kat 0AGKANPO T0 TT0aE UTER
Tou TATET.

*H ouvdpopn LoxUet ya €va nuepoAoyLakd £10G. Aev yypapovtal GuvapOopNTES YLa MKPOTEPO XPOVIKG dldaTna.

*H eyypaor 1} avavéwaon mg ouvdpoung mpaypatornoleital 1o apyotepo pexpt mv 31nv Aekepppiou kade £toug.

* Avtiypaga dmAoTUmnwy, TaxudPOUIKES EMTAYES KAl XPNKATIKA ypapudtia dev yivovtal dektd.

MAnpogopieg A.E. - E.N.E. ka1 Aommwv ®.E.K.: 210527 9000
dwToavriypapa nalaidv ®EK - BIBAIOOHKH - MAPNH 8 - TnA. (210)8220885 - 8222924

Awpedv d160eon Teuxoug Mpoknpui&ewv AZEN anokAeioTika ané Mdpvn 8 & NMepipepeiaka Mpageia
Awpedv avayvwaon dnpocieupdrwv TEUXoug A and Tnv 10TooeAida Tou EBvikou Tunoypageiou

01 uninpecieg eEunnpETnong Twv MOAITWV AgiToupyouv kaBnpepiva amnd 08.00" €wg 13.00° |

A0 TO EONIKO TYNOTPADEIO

KAMOAIZTPIOY 34 * AOHNA 104 32 * THA. 210 52 79 000 * FAX 210 52 21 004
HAEKTPONIKH AIEYOYNZH: http://www.et.gr — e-mail: webmaster@et.qr




